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Senem zadovoljstvu. In vzdignil sem
ge v duhu nad to na%o ljubljeno deZe-
lo. v kateri prebiva na% nadvse ljub-
ljeni rod. Bila je pod menoj kot na
dlani, v BoZi¢ potopljena, ta nasa
majhna deZelica, da se je blestel lz
temine hkrati krafki kamen in kKrnski
pa kaninski sneg in je lezala v temi kot
skrivnost ¢rna vsa Trnovska planota
tja do Idrije in se raztezala dalje,
vedno dalje preko Postojne in Istre do
moria, katerega ogromen Sum je segal

do mene.

ir moie oko se je spremenilo v .]qéo..
Z nio sem paral strehe nad skritim
ljudmi in temo nad gozdovi, pogn'al
sem se po dolinah in njenih bregovih.

Moja misel je neprestano letela in Cu-
stvo, razpaljeno do nezavesti, ji je bilo
gonilna sila v tem jasnem prostoru.

Gledal sem sv. veler nasih ljudi in
je bil to veler trpljenja, solza, spomi-
nov in Zelj in bil je to veler molitve.

Joi. &e bi vi vedeli, koliko je tava-
jotih dus raziresenih po nasi deZeli, Ce
bi videli, koliko je solza po vseh doli-
nah in koliko dobrote!

Jaz vem: da bi vam postavil vse to v
eni sami posodi pred vas na mizo, strah
bi vas bilo, zbeZali bi in se ne ve¢ vr-
nili. Cnemogla bi misel in se vetrovom
prodala, tavajota, Zalosina.

Da bi vam zgostil vse to po deZeli v
stk lenico za zdravila, bilo bi to zdra-
vilo grenko in neuZitno. Razredlenega
u¥ivamo vsak dan, in nam ni slabo.
Zgostenega bi najmofnejsi ne zmogel.

Moj= misel je letela vsevdilj, Zuvstvo
je nad to majhno deZelo zarelo kot
ogromna zvezda.

L

In de¥ela ni mirovala. Se na sveti ve-
ter so tekla po dolini tja gori proti
Bovcu in po oni proti Idriji kolesa
poitnh avtov. BaZko dolino je dramil
przovliak in se vzpenjal med zasneZe-
nimi hribi in mimo sanjajofih kol z
rdedimi okni proti Pedbrdu. Tudi Vi-
pavska ni bila mirna. Motil je mir ro-
pot avtov in obloZenih voz.

&e na sveti vefer hite ljudje iz kraja|

¢ kraj. V po$tnem avtu so cincala vra-
tajo¥a se dekleia, trudna od dela in ve-
sal- vrnitve. V avtu je sedel debel tr-
govec in spal. Dva druga sta se tiho
menila v zadnjiem koncu. Vmes S0 se-
deli delavski fantje. Tam doli v TrZitu
ali v ¥kedenjskih plavZih, pa tudi glo-
boko na polctoku so fakali te’ko bo-
¥itnih dni. Le ena je bila njih Zelja:
biti doma, samo doma. Ta dom pa ie
lepotilo ne¥teto misli. Bil je dom v bre-
gu, bel in majhen,
Pa so v tem domu krog pefi
njegovi: mati meli, ofe in otroci odgo-
varjajo v sveti poboZnosti, v kotu so
jaslice. Pa je pesem med njimi vztrast-
la in se i%¥e med stenami: Jaslice
boZje, kako ste lepe.

In misel je srefna, dom je velik kot
palala, avto brzi po dolini vedno bliZe
krajem, ki jih je srce futilo Ze tako
blizu.

V mestu pa so polne kavarne. Dusel
grak isfe poti v pljuda brezdomcev, ki

ne poznajo lepote nocojsnjega vedera. |

In vendar je tudi tu, v tem zadimlje-
nem kraju nocoj mir, kot da vsi ti
ljudije niso prisotni. Kdo ve, kje pla-

vajo njih misli, po fem se jim toZi. Sa-¢

mi sebi niso dorastli v poletu njih
misli, ki jih vodi po neznanih poteh in
ji ne morejo slediti. Ni lepote v teh iz-
gublienih duSah, ni neZnosti in ne
¥elje. Saj so svoje Zivljenje nasli izven
sebe, v krajih, ki so jim jih drugi po-
kazali in ustvarili, zato je prazno v njih
samih. Ne fujejo zvonov, ki vabijo k
molitvi, ne ¢utijo veselja sami v sebi,
ker je pust njih seZenj prsti kot grob.
L

Zopet je trgala lea mojih ofi strehe
in nasla jokajofe matere, ki so za svoje
oiroke molile. Daleé& v svet se je zatlro-
iﬂilu njihova kri in telo njihovega te-
esa.
nocoj in kdo ve, kaksna je njih misel.

0O, spominja se mati izborno, kako je
tezko rekla odhajajofemu sinu zadnji
pozdrav. Kot da bi se ji bilo lotliti za
vedno od njega, ki je zanj delala in tr-
pela, ki ga je rodila in redila preko
bhudih in dobrih Casov.

0O, spominja se, kako je bilo tudi nje-
mu tezko, ko je odhajal v neznano bo-
dofnost. Toda kaj je hotel Se doma?
Vsa pomlad mu je v delu potekla, ko
je grozdje dobivalo jagode, je rodilo
veselje, da bo letina bogata in zima
dobra ob polni kleti. Pa ko je bilo ve-
selje najvedje in bi rado v solnfno pe-
sem prekipelo, je bil ves up unifen do
konca. Doma pa je Se Sest ust prosilo
jedi in Zest teles obleke. Kaj je hotel
e doma? Sel je s teZKim srcem troet
drugam, kamorkoeli. In Bog ve, kako
mu je v teh svelih dneh!

(Mol mati in ne boj se za svojo kri.
Preveéd je z grudo vzirastla in nocoj se
vraca k tebi. " Tudi niemu ie pognilo
koleno v pobozni misli na dom, na vi-

s slamnato streho.!
zbrani

Amerika ali Francija jih objema’

«Lani je Se sedel tu ob tej mizi z me-
noj in mu je otrok boZal lice, letos ni
ve¢ ne njega in ne otroka.» —

Solza na licu, le ena, v boli za moZem
rojena, sinu v mnarotje darovana. Kot
kaplja krvi ji drsi po licu ta truden
lek vseh razbolelih dus.

Ne vedno. Vidim tudi srefo tistih

malih, krog jaslic in boZitnega dre-
vesca zbranih. Sanje.

Kdo ve, kako bodo ti nedolZni otro-
ti¢i kdaj pozneje sanjali o svoji mla-
dosti? Morda jim bo zrastla glohoko v
duso, spomin na jaslice in boZitno dre-
vo, morda pa jim bo Zivljenje preure-
dilo lice in jih preustrojilo, da jim o-
stane malo naSega.

Ni¢ ne de, gledam vseeno z zaupa-
njem te vesele trenotke na%ih, po hri-
bih in dolih raztegnjenih ko¢&, ki praz-
nujejo boZi® tu doma radi sebe in radi
tujine, ki se redi od njihove krvi. Z za-
upanjem gledam tudi neZne otroke in
zdi se mi, da so stebri naSega skrom-
nega hrama. Sanje, na sv. veler roje-
ne, kako ste daljne in lepe, kako dale¥
sega vasa mo&. Vekove ustvarja in
ljudi rodi, ki so ogenj in pesem!

Mislim, da bi moral iz dna izgrebsti
tloveka, ki bi nam zgodovino pisal in
roman o &loveku-filozofu «prefakanjar.
Ne, ne bilo bi dosti tega peresa, slikarja
bi morala ta zemlja roditi, da bi v bar-
vah pel njeno lepoto in tuZnost njeno.
In niti ta bi ne bil zadosti.

Jaz bi vzel filmski aparat in bi ro-
mal po deZeli, da bi misli in Zuvstva,
na vse strani raztresena in vsemu po-
svefena, ujel na plos¥o in bi poslal ta
film med svet in bi mu rekel:

DeZela, ki je najvet trpela. —
G. V.

On. Mussolinl Imenootl flane
posebnega fribunala

General Sanna imenovan za predsed-
nika - Delovanje prizivhe komisije za
rekurze proti konfinacijam

RIM, 27. (Izv.) Tiskovni urad pred-
sednika vlade sporoda: «Njegova eks-
ceienca, predsednik vlade in vojni mi-
nister je sestavil sodni kolegij poseb-
nega tribunala, kakor ga predvideva
zakon o obrambi drZave z dne 25. no-
vembra 1926. Sodni kolegij bodo tvori-
li: Njegova ekscelenca Karel Sanna,
poslanec, general armadnega zbora,
predsednik posebnega vojaskega tribu-
nala, ki se je proslavil v svetovni vojni
ter bil vetkrat odlikovan, predsednik;
titularni sodniki: konsul Cau kom.

katere izjave o vzrokih in o obsegu iz-
jemnih javnovarnostnih ukrepov,
lsioi.bili storjeni v zadnjem &asu v Tta-

j

«Deportacije se ne odrejajo samovolj-
no — je rekel on. Mussolini. — Poseb-
na prizivna komisija proutuje podrob-
no vsak sluéaj in porofa meni samemu
Kot zadnji inktanci in jaz odlofam. De-
portacija nepoboljsljivih politi¢nih ele-
mentov in socijalno Zkodljivih elemen-
tov je za dru¥bo kakor Cistilo. Samo za
Neapelj je v depo listi vkljuce-
nih 60 oderuhov 2% 50 razpelevalcev
kokaina, ki so velkrat zakrivili ta niz-
koten zlo&in. S temi nimam usmiljenja,
kajti izpodjedajo zdravje in Zivljenje
svojim sodrZavljanom».

Mussolini je dopisniku tudi izjavil,
da smejo deportiranei vzeti s sabo tudi
svoje druZine. Deportiranci se posljejo
na otoke Pantelleria in Tremiti.

«Deportacija, je dostavil on. Musso-
lini, je zmerom obstojala in jaz vem, da

niti v Italiji ni bila odpravljena. Sicer|

pa, ni® ni novega pod solncem. Depor-
tacije so poznali ¥e Rimljani in pozna
jih tudi moderna zgodovina».

Relikvije sv. Alojzija prensiens v Rim

RIM, 27. (Izv.) Danes ob 10.15 so pri-
spele s posebnim romarskim vlakom
jz Mantove v Rim relikvije sv. Alojzija.
Za prevoz sv. relikvij je bil dan na
razpolago poseben Zelezniski voz, ki je
bil spremenjen v kapelico. Cim je vlak
pridrdral na postajo Termini, 50 bile
relikvije preneSene v kraljevo akalni-
co, kjer so bile blagoslovljene. Nato se
je uvrstila procesija, v kateri so bile
relikvije prenedene v «Istituto Massi-
mon»,
Ob 15. se je izvrdil slovesen prenos
ostankov sv. Alojzija v cerkev sv. Igna-
cija. V cerkvi so bile shranjene v ol-
tarju, posvelenem sv. Alojziju. Prenec-
Zene so bile v papeZevem avtomobilu in

spremljala jih je procesija, v kateri je.

se udelefila, poleg nekaterih poslani-
kov pri Vatikanu in razmnih drugih do-
stojanstvenikov, tud:primski guverner
in rimski prefekt. <

Relikvije sv. Alojzija obstojajo iz
svetnikove lobanje, ki je shranjena v
zlati Zari s prozornim steklom. Nad
svetnikovo glavo drZita dva angelja
zlato krono, posejano z dragocenimi

kameni.
Zavinjena proinjs
RIM, 27. (Izv.) Nekateri ugledni me-
5%ani iz mesta Caltagirone so predlo-

‘Lussosio, podpolkovnik kr. oroZnikov
itd., konsul Cristini on. avv. Guido, po-
slanec, odvetnik itd., konsul Galamini|
conte cav. uff. Alberto; polpolkovnik |
| generalnega &Etaba itd., konsul Mucci
‘kom. avv. Giulio, bivsi vojaski avditor,
konsul Trintali Casannova cav. uff.
Antonio, odlikovani stotnik:itd.».

RIM, 27. (Izv.) Prizivna komisija za
rekurze proti konfinacijam, kateri
predseduje on. Suardo, bo nadaljevala
svoje delo proti koncu tega meseca.
i Po natan®nih navodilih on. Mussolinija
bo komisija temeljito pretresla vloZene
rekurze in bo pri tem postopala z vso
strogostjo proti onim, ki so se pokazali
nepoboljsljive in hudobne sovraZnike

T puregvent
minisirskedn predsednika

Priprave za prihodnje zasedanie mini.
'strskega sveta - 6. januarja se bo sestal
veliki faZistovski svet

RIM, 27. (Izv.) Dasl je prispela za
praznike v Rim njegova druZina, je
on. Mussolini presedel vefino prazni-
kov deloma v palafi Viminale, deloma
v pala&i Chigi, kjer je imel vleraj po-
poldne z drZavnim podtajnikom Gran-
dijem dalj¥i razgovor. Danes zjutraj je
sprejel on. Mussolini v palafi Vimina-
le drzavnega podtajnika v ministrstva
'za korporacije on. Bottaija, ki mu je
|izro¢il na&rt dekreta glede sindikalnih
prispevkov delodajalcev in delojemal-
cev. Predsednik vlade bo v prihodnjih
dneh pregledal naért, ki bo najbrZ pred-
lozen Ze na predstojefem zasedanju
ministrskega sveta v odobritev.

RIM, 27. (Izv.) V raznih minisirstvih
se z veliko vnemo vriijo priprave za
prihodnje zasedanje ministrskega sve-
ta, ki se bo prvi¢ sestal, kakor znano,
;dne 3. januarja. 6. januarja pa se bo
se=tal veliki faSistovski svet, katerega

)

zasedanje pri¢akujejo z velikim zani-
manjem, Ker bo na tem zasedanju on.
Mussolini imel vaZen govor, v katerem
 bo zalrtal smernice za bodofe delova-
nje stranke v novem letu.

Se pred zasedanjem velikega sveta
se bo sestalo strankino vodstvo, da se

domeni o dnevinem redu zasedanja sve-
ta. na katerem bodo imenovani najbrZ
tudi novi fa¥istovski tajniki za one po-
krajine, ki jih sedaj %e nimajo. Med te

pokrajine spada, kakor znano, tudi
Gorica.

zili predsedniku vlade spomenico, v ka-
teri ga prosijo, da bi bilo njihovo me-
sto povzdignjeno v glavno mesto po-
krajine. Predsednik viade je njihovo
proinjo odklonil s sledefo brzojavko
na prefekta v Cataniji: «Prefektu Ca-
tanije. Prejel sem spomenico, ki so mi
jo predlo¥ili nekateri ugledni mes&ani
mesta Caltagirone, da bi se njihovo
mesto povzdignilo v glavno mesto po-

krajine. Prosim, da jim sporolite sle-

'dete: Razun nekaterih popravkov, ki

se titejo podrobnosti ravnokar usta-

novljenih pokrajin, ne nameravam po-,

visevati Stevila provinc. Samo v letu
1932., ko bom prouteval definitivne
rezultate ljudskega 3tetja, bom videl,
katero mesto zaslu?i podobno fast. Na-
gradil bom one okraje, ki se bodo med
temm Ctasom izkazali za delavne, disci-
plinirane in rodovitne. Mussolini».

Ustoliéenje novih obéinskih nabelnikov

RIM, 27. (Izv)) V Milanu, v Viterbu, v
Veroni, Messini, Bologni, Benetkah,
Anconi, Pesaru, Parmi, Palermu, Cre-
moni, Cosenzi, Ravenni in v Gorici so
bili ustoliteni novi ob&inski natelniki.

Ceremonije ustolitenja so bile pov-
sod zelo slovesne in udeleZili so se jih
zastopniki oblastev in mnogo obé&instva.

Hud pofres na Albanskem

V Dradu se jo zruiilo vel hik -
veikih Zrtev. - Izbruh novega

BARI, 27. Iz Skadra prihajajole vesti
pravijo. da je hud potreb povzrotil na Al-
banskem mnogo Skode. :

Posebno Drat je bil hudo po3kodovan.
Radi mo&nega potresnega sunka se je zru-
5ilo mnogo hi8 in mnogo ljudi je naslo
smrt v ruSevinah. :

Po dosedanjih westeh je na stotine oseb
priilo ob Zivljenje. Na tisofe ljudi je brez
strehe.

Vest o hudi mesrefi, ki je zadela Alba-
nijo, je prispela tudi v Rim, kjer je pred-
sednik vlade on. Mussolini takoj dal rde-
temu krizu potrebna navodila za organi-
zacijo pomoZne akcije. Italijanski rdeli
Kkriz bo v Dra&u organiziral pomoZno tabo-
riste, kamor se bo lahko zateklo tisof
oseb, ki bodo dobile tudi ZiveZa in oblatil.

1z Tirane porodajo, da je v zvezi z nepre-
stanimni potresnimi sunki, ki se %e nekaj
dni pojavijajo, el delovati nov vulkan
v gorovju Zrelo novega vulkana
bruha Ze dva dni. Voda v nekem bliZnjem
jezeru je zavrela. Prebivalsivo bliZnjih

krajev je prestraSeno zbeZalo.

&lo-

ki\

kjer so bile zafasno shranjene.!

bilo nad 200 avtomobilov. Procesije sta

Uzuncviéa o resiitvl krize

BEOGRAD, 27. (Izv.) Po treh tednih
krize je bila na dan pred katolifkim
bediSem sestavljena peta Uzunoviéeva
viada, v katerl so naslednji ministri:
Predsedsivo: Uzunovié;
vojska in mornarica: general HadZé;
vere: Milorad Vujicié;
prosveta: MiSa Trifunovié;
narodno zdravje: dr. Slavko Mileti¢;
notranje zadeve: BoZa Maksimovié;
agrarna reforma: Pavle Radié;
javme zgradhbe: in% Avgust Ko3utié;
po3te: dr. Benjamin Superina;
; .:rgov‘lna in industrija: dr. Ivan Kra-
3 2
zunanje zadeve: dr. Ninko Peri¢;
finance: dr. Bogdan Markovié;
promet: gemeral Svetislav Milosav-
Hevié;
fume in rude: Milan Simonovi¢;
izenafenje zakonov: dr. Vasa Jova-
mnovié
pravosodje: dr. Milan Srskié.
Ministrstvi za poljedelstvo in za so-
cljalno politiko sta ostali mezasedeni,

Doloéena sta bila ta resorta za Jugo-
slovenski klub, ki pa v zadnjem hipu
ni prisel v viado. Komentarji njegove-
ga ne-vstopa v vlado so razli®ni. Naj-
;bolj pozitivno pa se zatrjuje, da je dr.
Korofec 7e pristal na to, da vlada Vv
svoji deklaraciji sporofa, da bo gojila
politiko narodnega edinstva na osnovi
lustave. Ko pa se je v zadnjem hipu od
dr.ja Korosca zahtevalo, da mora tudi
doma v Sloveniji njegova stranka
striktno provesti idejo narodnega edin-
stva, je priglo do preokreta v tem, da
SLS ni vstopila v vlado, dasi je zato Ze
iimela doloena kandidata dr. Gosarja
1in dr. Kulovca.

V novi vladi so trije ministri, ki niso
parlamentarci, oziroma — z vojnim
ministrom -- 3tirje. Neparlamentarci
so: general Milosavljevié¢, finan&ni mi-
‘nister dr. Bogdan Markovié¢ in od radi-
éevecev inZz. KoZutié.

Danes dopoldne se je vriila prva seja
nove vlade. Uzunovié¢ je ob3dirno poro-
¢al o razvoju poslednje krize in o na-
¢inu, kako se je redevala. Izrazil je
nado, da bodo v danasnjo vlado vsto-
pili tudi Se zastopniki SLS. Prosil je
ministre, naj delujejo 2za mnarodni
sporazum in naj takoj za¥no resevati
svoje posle, ki so radi dolgotrajne kri-

MLADENICI! MLADENKE!
URA all ZLAT PREDMET

predstavlata najlepsi in najtrpeinejsi dar za

NOVO LETO

NajpopolnejSo izbero dobile v zlatarnici

F.BUDA

TRST — Csrso Garibaldi 35 — Trst

ki vas posireze z najnizjimi cenami. — O-
glejte si naZa oknal — Na vsakem pred-
melu vidite oznaceno ceno; za vsak kupljeni
predmet pa dobite garancijsko pismo.

\. B Govori se slovensko. &8 J

——T B g——— -
in tudi novega prometnega ministra,
ki sta oba strokovnjaka. Zahtevi no-
vinarjev, da bi dal kako izjavo o zuna-
njem poloZaju, Uzunovi¢ ni ugodil
Glede sestave sedanje vlade pa je izja-
vil, da je pripravljen prevzeti vso od-
govornost ter z vsemi vpraSanji, ki so
v zvezi 8 sedanjo sestavo vlade stopiti
pred svoje volilce in je gotov, da bo
narod odobril, kar je on napravil.

Smrt Japonskegu cesarla

Nekaj iz Hvljenja YoZi-Hita - Hiro-
Hito je njegov naslednik

TOKIJO, 27. Japonski cesar je umrl
ob 1,25 dne 25. t. m., po naSem &asov-
nem Stetju ob 11. uri v petek, 24. de-
cembra.

Zadnje ure mikada so potekale prav
mirno. Cesarica in princ Hiro-Hito sta
bila ves &as ob postelji umirajolega,
ki je do konca bil pri &isti pameti.

Preminul je tako stotriindvajseti na-
slednik narodnega junaka, Kki so ga
pred 2600 leti, kakor pravi legenda,
poslali bogovi, da prevzame vrhovno
vodstvo v deZeli vzhajajolega solnca.

Pokojni mikado je bil edini sin ve-
likega mikada Mutsuhita, ki je iz stare
Japonske napravil moderno drZavo.

Mikado Yosik-Hito je bil pravzaprav
prvi moderni vladar Japonske; bil je
¢lovek, o katerem bi bil svet mnogo
ve® govoril, ko bi ga bolezen ne bila
silila, da se je drZal bolj v ozadju.

Yosi-Hito je imel dva brata, ki sta
bila starejfa od njega; pa je oba po-

ze zelo zaostall. O deklaraciji se na da-
nasnji seii ministrskeea sveta Ze ni co-
vorilo. Takoj po vladini seji je Uzuno-
vié odSel v narodno sKuipscinu, Kjer ¢
je sestal z Markom Trifkovi¢éem. Racu-
na se, da bo narodna skups&ina sklica-
na takoj po pravoslavnih boZi&nih
praznikih.

Vprafanje vstopa SLS ostaja torej Se
vedno odprto. Ugledni &lani jugosloven-
skega kluba naglaSajo, da je situacija
‘taka, da ni niti govora o njihovem
vstopu v vlado. Jugoslovenski klub je
prejel iz Slovenije ve&je Stevilo pisem,
naj Jugoslovenski klub ne vstopi v vla-
do, &e% da bo itak trajala kratko dobo.

Uzunovié¢evo vlado kritizira pred-

vsem opozicija, ki navaja, da je
to samo obnovliena vlada RR, dasi je
Uzunovié pred 3 tedni motiviral svojo
ostavko s tem, da vlada v formuli RR
ne more delati.

Zveder je vlada dobila porotilo iz Za-
greba, da je Stjepan Radi¢ v izjavah
napram novinarjem dokaj laskavo
govoril o novi vladi, ¢e$ da je to naj-
bolj3a reSitev krize. Tudi on poudarija,
da je edino veliko vpraZanje ostalo od-
prto in se tife vstopa Jugoslovenskega
kluba v vlado.

Zveler je Uzunovié¢ sprejel novinar-
je v predsedstvu min. sveta in jim dal
dolge izjave o politi¢ni situaciji. Glede
razvoja in zakljutka krize je naglasal,
da se je kriza konfala na parlamen-
taren nadin s formalno velino radika-
lov in radiéevcev. Poudarjal je, da je
vlada parlamentarna in delovna, kar
ne more zavrniti niti najveé&ji sofist.
Vlada ne izgubi parlamentarnega zna-
taja, dasi so nekateri njenih &lanov ne-
parlamentarci. Tak sluéaj ni prvi v
jugoslovenskem parlamentarnem Ziv-
ljenju niti ni proti ustavi in tudi ne
proti kateremukoli poziitvnemu zako-
nu. Dasi je ta vlada Steviléno molna,
vendar Uzunovié ne smatra, da bi ne
bila nikaka nezgoda, e bi se to &tevilo
e povealo. Uzunovié¢ je mnadaljeval,
da je dovrsen Ze prednafrt liste, po ka-
teri bi vstopili v vlado tudi zastopniki
SLS. Do tega momenta Uzunovié¢ Se
nima obvestila, da bi SLS odpovedala
svoje sodelovanje in veruje, da tudi
ne bo odpovedala. Ni posebnega ne-
sporazumljenja niti® kakega pripetlja-
ja, ki bi mogel opravifiti njihovo absti-
nenco, Ker je bila na vse Ze pripravlje-
na. Zatorej se nadeja, da bo imel tudi
poslance SLS v vladi in da bo vlada
sestavljena iz treh parlamentarno naj-

brala smrt in tako je 1. 1888. on postal
prestolonaslednik. Takrat je imel devet
let. Njegov ofe je poskrbel, da se je
mladi prestolonaslednik dobro sezna-
nil tudi z zapadno kulturo, da bo lahko
izpopolnil delo, ki ga je on pricel z
modernizacijo Japonske.

Leta 1900. se je Yo3i-Hito, ki je bil
takrat Se zmerom prestolonaslednik,
poroé&il s princezinjo Sadako, héerko
princa Kuda.

Moderni nazori so Yo#i-Hita pripra-
vili celo do tega, da je leta 1921. poslal
svojega naslednika Hiro-Hita na poto-
vanje v Evropo. Japonski princ je ta-
|krat obiskal Anglijo, Francijo in Ita-
lijo.

To potovanje japonskega prestolona-
slednika je povzrocdilo v vsem svetu
'veliko senzacijo. Vedeti moramo nam-
reé, da smatrajo Japonci mikada za po-
slanca boZjega. V ofeh Japoncev mi-
kado ni ¢lovek; In ¢astijo ga kakor
'boga. Pred petdesetimi leti Japonci
isvojega mikada sploh poznali niso. Vse
je poklekovalo pred njim in ni ga bilo
mikadovega podloZnika, ki bi se mu
bil upal pogledati v obraz. Kdor se je
priblizal mikadu se je moral ravnati
po strogih predpisih etikete. Vsak pre-
stopek se je grozno kaznoval. Naj-
manj3a kazen je obstojala v ukazu, da
' se mora oni, ki se je proti tem predpi-
som prekrsil, sam vzeti Zivljenje. Tudi
nadin samomora je bil predpisan: «Ka-
rakiri», ki obstoja v tem, da si &lovek
sam prereZe trebuh. Taki obifaji so
vladali na Japonskem dolga. stoletja do
1. 1867., ko je zasedel japonski prestol
‘Mutsu-Hito.

Zato si verni Japonci kar niso mogli
predstavljati, da bo njihov bodofi mi-
kado potoval po Evropi kakor navaden
zemljan. Mnego samomorov je bilo ta-
krat izvrSe: ih na Japonskem v znak
Zalosti in co!-ipa, Ker se najbolj svete
tradicije n’« ve& spoStovale.

Prestolona-lednik Hiro-Hito, ki ima
sedaj 26 ley, je flovek, vzgojen v mo-
dernem dulu. Pri Ijudstvu je baje zelo
priljubljen, ¥ker zahaja zmerom med
narod, da se cam preprifa o njegovih
potrebah. P« .ofen je 8 princezinjo Na-
gako.

Padanje brezpcselno:sil na AngleSkem

LONDON, 27. (Izv.) Po posebnih sta~
tistikah ministrstva za javna dela je
znasalo Stevilo brezposelnih v Angliji
dne 13. decembra 1 milijon 410.700 brez-
poselnih, kar pomeni zniZanje za 85.620

i

jagjih strank. Nato je Uzunovié¢ govo-
ril o gospodarskih vpra3anjih ter ig
posebno pohvalil novega fin. ministra

brezposelnih napram predidofem te-
dnu, toda zviSanje za 283.254 brezpo-
selnih napram isti dobi v letu 1925.
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V Trstu, dne 28. decombra 1926.

Atentat na predsednika republike
Nikaragua

MANAGUA, 26. (Izv.) Dva, z velikimi
no¥i oboroZena &loveka sta napadla
predsednika republike Diaza, ko se je
gdajal v svojem vozu v svojo palafo.

ar je ostal na &udeZen nalin nepo-
gEkodovan, paf pa je bil tezZko ranjen
njegov kodja¥, &igar rana je smrino-
nevarna. Napadalca, ki do sedaj 3e ni-
sta bila identificirana, sta ubeZala.

Upor v Braziliji

BUENOS AIRES, 27. (Izv.) Kakor po-
ro¢ajo iz Montevidea, se je posadka v
San Detrito v drZzavi Rio Grande do
Sul uprla ter se pridrufila vstaZkim
¥etam, ki se nahajajo pod poveljstvom
polkovnika. Julija Barcelo.

Iz Cedesa so bile odposlane vladne
Zete, ki so se podale proti vstaSem, da
udusfijo upor.

Doumergue pomilostil Nemce iz Landaua

PARIZ, 27. Predsednik republike Dou-
mergue je pomilostil one Nemce, ki jih je
vojasko sodiste v Landau obsodilo radi in-
cidenta v Germersheimu. Dva Nemca, ki
sta se nahajala v zaporu, sta bila Ze izpu-
Efena na svobodo.

Ulhar nod New Yerkom

Sest mrivih in 14 ranjenih

NEW YORK, 27. (Izv.) Véeraj po prvih
jutranjih urah se je dvignil nad me-
stom hud sneZeni meteZ, ki ga je
spremljal silen vihar, kateri je povzro-
il ogromno 3kodo in zahteval ve Zlo-
veSkih Zrtev.

Po prvih vesteh znasa Stevilo mrtvih
8, stevilo ranjenih pa 14 oseb. V neka-
terih okrajih newyorske drZave so
mnoge reke, radi velikih padavin, pre-
stopile bregove in je bil tako Zelezniski
promet oviran. Tisofem potnikov, ki
so bili izpostavljeni smrtni nevarnosti,
so nudile prvo zavetiife bliZnje hiSe.

Skoda, ki je bila povzrocena, je zelo
velika.

Nesreta na morju

WASHINGTON, 27. (Izv.) Minister
za mornarico je dobil poroéilo, da je
veliki prekooceanski parnik «Franco-
nia», ki je last Cunard-Linie, nasedel
sa pesek v bliZzini San Juana na otoku
FPortorico.

Poveljnik amerisike
v San Tomashu je sporoé&il ministru,
da je poslal na pomo& «Franconiji» po-
mozno ladjo «Srebe».

Ramenili SO S$€....
(PiSejo dijaki)

Namenili smo se izrabiti vsako moZnost
in priliko, da se poZenemo peg& po nasi zem-
lji in se zadrobimo vanjo s poznanjem in
spomini, Tudi boZi¢ne praznike smo hoteli
izrabiti.

Pa se nas je zbrala majhna druZba v Ce-
trtek zjutraj, t. j. oni Cetrtek pred boZifi in
smo se bili Kar veseli v tej mali skupnosti.
Jutro, ki je komaj budilo, nas je pozdrav-
ljalo z mrzlo sapo Ze po vsej Solkanski ce-
sti in nain drobilo prah v ofi tam gori po
Prevalu. Ko pa smo enkrat skrenili v Grgar
ski hotel, je bila burja, ki nas je potem
spremljala ves &as prav do Cepovana. Vr-
hovi na levi od nas so rdeli vziflega soln-
ca, po doiini pa je drvela tako mo¢na in
mrzla burja, da nas je vetkrat prisilila v
korak nazaj in da so tovariSu zmrzovale
solze na vejicah in po licu in ga je bilo
smesno videti z obdanimi ofmi in svetlika-
jotimi se lici. Solze pa so mu tekle radi
burje, da ne bo kdo mislil na jok, ker jo-
kali res nismo. Ravno narobe, vriskali smo
in se sebi smejali, ko se je bilo treba loviti
za ravnoteZzjem. Testi smo odsli, pa je iz-
gledalo da smo vsi pijani. Posebno hudo se
je obnaZala burja po dolini Pustala, od Ka-
la gori. Na tem kosu nam je nekdo zacel
toziti o neznosnih boleinah, ki =0 mu jih
povzrodtale skoro zmrzle roke. TisCal je pe-
&ti v hlane Zepe in ril, do pasu sklonjen,
skozi zrafno valovanje. Ko smo mu kri¢ali,
mnaj dene roke iz hla¢ in razgiblje z njimi,
jih je potaknil Se globje. V ast mu je treba
priznati, da ni stokal kot oirok, ampak se
drzal kot mo# motno in resno. Na zadnje ni
kazalo drugega in poprosili smo gostoljub-
nosti v hi&% kmeta tam v oni pusti dolini.

Prijazno smo bili sprejeti. Pet je bila ta-
koj prazna, da bi se bili lahko nanjo pole-
gli, pa nismo imeli ¢asa. Komaj je zmrznje-
ni stopil v hifo, mu je postalo slabo, noge
80 mu odpovedale, obraz je dobil nedolZno,
belo barvo in felo velike potne Kkaplje.
Stegnil je Ze roke v zrak, potem pa je kar
sedel in teZko smo ga ulovili na dveh . Hi-
tro je bilo treba pripraviti skledo mrzle vo-
de, zanj} in posebej za njegove roke, ki smo
jih nato z azdruZenimi mo¢mi motili, grell
in ugreli.

V sobi je bil hud mraz vzlic temu, da so
znova zakurili ogenj v peci. Enokrilna ok-
na so pod udarci vetra Sklepetala in pre-
puStala mraz v sobo.

Spravili smo se zato na pe¢ kar kriZema,
ge odeli z jankami in gospodinja nam je
skuhala dobre kave, da smo imeli izvrsten
zajuirek. Ko je Janezu odnehala zmrzal in
je spet lahko hodil po dveh, smo se znova
vrgli v boj z zrakom in bili opoldan, z dve-
urne zamudo, v Cepovanu. Tu smo se prvic
sredali s solncem in veter je odnehal, da
smo se prav odpoclili. Slisali pa smo razloc-
no, kako je hre&fal gozd gori proti Lazni.

Snega ni bilo po dolini, cesta pa je bila
vsa zmrzla in poledenela, da smo tezko
stopali. Tupatam je veter lomil veje in klo-
nil drevesa do tal.

V Cepovanu smo se ustavili v Kofolovi
gestilni, v oni, kjer je gospodar pred krat-
kim tako Zalostno smrt storil. Ljudje so
prijazni in tujcev vajeni, lepo so nas spre-
jeli in za denar pogostili, Potem nam je
priZel delat druZbo ta in oni in po par obi-
¢ajnih vprafanjih in odgovorih smo Ze bili
v sredi stvari. Menili smo se o lovu in o
novem Zupniku, pa zopet o drugih razme-
rah in o burji.

Potem pa smo jo udarili gor proti Kobil-
ci, kjer se je eden lotil od druZbe in jo mah-
nil na Vrata. Se prej pa smo postarja po-

pomorske baze’

Steno obdelali, ker mu je bilo prevet mras
in je snega za smulke ¢akal.

V Kotu, kjer vefe Kobilca dolino Hotenja
8 Cepovansko, ni bilo vel vetra in le hitro

pozdravil mocan zalet zraka.

Dolina Gor. Tribufie je Se vsa ranjena od
zadnje povodnji. Poslali so poldrug sto vo-
jakov na pomo¢ in domacini so morali eb-
vezno Irtvovati za &islenje in popravljanje
po dve «Zernadi», pa vendar vse to delo ni
‘moglo zakrivati vseh neStetih plazov in
razritega sveta tam okoli zadnje Zage. Tu
se nismo ni¢ ustavili. Tudi ljudk ni bilo vi-
deti, vse je diSalo po boZi¥nih praznikih in
pripravljanju nanje. Le enega psa bi bili
gioro ubili, da se nas ni pravotasno ustra-

In potem maprej, najprej globoko v do-
lino, prav do vode, tam preko brvi na dru-
go stran in znova v hrib po gozdu in zmr-
zlem snegu, ki je tu Ze leZal, Ceprav je do-
lina Tribu%e mnogo ni¥ja od Cepovanske.
Mimo cerkve smo pri&li do Zupnis¢a, pa
smo se bali gospoda in se nismo ustavili.
Tu so mo?ni in trdni kmetje doma. Ze njih
domovi vam to povedo in poveznjena polja
tudi. Sadnega drevja ne manjka v tej doli-
ni in so se pohvalii kinetje, da so imehl
po eden, pa tudi po dva kvintala. Debelo
klobase so se sulile nad ognji&&i in krale
mastne in vabljive, da bi se Clovek najraje
kar tu ustavil. Divjafine pa ni ni¢. Vojna
jo je pregnala in unidila. V Cepovanu so
se Se pohvalili z lovom, tu pa so rekli, da
prevel kradejo. In res se je lovska kradeZ
tod okrog neverjetno razpasla in pazniki
ne morejo nit proti predrznim roparjem in
puskarjem. Ljudje pripovedujejo, da prire-
de véasih taki «raubsici» kar celo gonjo po
gozdovih. Zmenijo se in jih je tudi do 30
skup. Potemr pa poka po vsem gozdu in
ubivajo vse, kar jimx pride pod roko. V&asih
je bilo tu srn in srnjakov toliko, da so v
skupinah po deset prihajali prav do his.
Zajca si prepodil, &e si stopil pod veder par
korakov od hiZe. Dobro je bil vpeljan lov.
Zdaj pa Eival raje beZi v Trnovski gozd,
katerega zadnji obronki pozdravljajo hribe
krog Mrzle Rupe.

Po vsej dolini je delo ¥e po velini konta-
no. Bali so se kimetje, da ne bodo zmogli
stelje. DeZevje letoinje jeseni je branilo v
gozd in #ivina je fakala mehkejfe postelje.

smo bili onstran. Na vrhu nas je zadnji&,

peljali dva soda vina. Vpregli so dvojno
vprego, da so zmogli ono grdo pot, ki se vi-
je v doigih serpentinah po gozdu. Ko smo
jih srecali, je rekel tovaris: <Kot redeto se
mi zdi trgovina, vsepovsod, pa do zadnje
globeli in poslednje skupine hi¥ pronica,
vsepovsod zastruplja z vinom ljudi.» In res
se je gostilniar pohvalil, da precej proda
v letu in da se mu izplata, eprav potrosi
dva dni za pot do Sv. Lucije in nazaj. —

Potem smo #li mimo hifle enega znanega
begema iz Tribuse, ki je bil zadnjit obsojen
v Gorici na dolgo let jete, pa ga pravica Se
sedaj nima v rokah, ker ji vedno pred no-
som popiha. Mnogokrat so ga ¥e lovili, pa
ujeli ga niso. Ljudje se ga ne boje, mnogo
govore o njem in njegovi predrznosti, ven-
dar jim stvar ne ugaja in bi radi, da bi
doti¢ni ne bil domeafin. Na splodno pa je v
tej zapusdfini, med osamljene hribe in 3i-
roke gozdove potisnjeni dolini doma dober,
zdrav in trden rod, priden v delu in po-
boZen v molitvi. Zanima se tudi za javno
Zivljenje in je precej fasopisov narolenih.
Dru3tva pa nimajo. i smo se ustavljali
z njimi in govorili, v neki hifi smo celo uro
posedel, Mudilo se nam ni in boZja roka
je najbli¥ja, ko je sila najvetja.

Mol se je podasi spultala na zemljo, Ze
popecldan se je bilo blatilo in Jenik je
neprestano Zelel, da bi padel sneg. Dvigali
smo se po strmi stezi skozi grmovje narav-
nost v breg, potam pa preko strmine po
ravni poti. Nismo vedeli, kam pridemo, ve-
ter je postajal tr¥i. In naenkrat smo se
znasli pred prijazno, z deskami zbito hifo
gozdarja v Mrzli Rupi in smo obenem zgre-
gili pot. PovpraSamo v hifi, kam naj se
obrnemo, pa nam prijazni gospodar ni pu-
stil dalje, boje& se, da se zakasnimo. Siroko
nam je odprl svoj prijazni hram in nas go-
stoljubno posadil za mizo, ponudil posteljo
in prosil, da gre tudi on drugo jutro v Idri-
jo in da labko gremo vkup. Pomislili smo
malo potem pa se odlotili ostati. Teme se
nismo mnogo bali, le poti nas je bilo strah
in mislili smo, da se itak kje drugje ustavi-
mo in da ne pridemo domov. In ni nam bi-

lo Zal. —

DNEVN

Prazniki v Trstu

Mraz, burja, sneg je spremljal leto-
Znje bozitne praznike. Kot da bi imelo
biti to veliko kritansko slavje letos
tudi vremenski mejnik, je pritisnil tik
pred prazniki hud in rezek mraz. Ne-
navadno blaga jesen, ki si je hotela tu
pa tam odeti Ze pomladansko zeleno
obleko, kakor smo porotali in kakor
je pritalo cvetje in zelenje, ki so nam
ga posiljali iz vseh Krajev nasi ljudje,
je povzrolila, da se nam je zdela ta
vremenska sprememba prav tako ne-
navadna. In mnogi so si sku3ali blaZiti
bitanje burje z vzkliki: «Take burje ni
e bilo, kar pomni ta rod!»

Na sam boZi®ni dan pa je nebo ne-
nadoma dodalo kot olajSavo malce
estetine miline strogemu boZitnemu
podnebju v obliki precej obilnega sne-
ga, ki je padel, kot releno, na boZil
predpoldne. Mahoma. se je vtis spre-
menil in zadobil sprido tega presene-
fenja. pri slehernem gzemljanu bolj
bele barve. Nekateri so zaleli kar pre-
tiravati, &es tako je pravo boZino vre-
me, drugade bi niti ne bil «pravi» bo#Zit.

Strogo vreme je torej spremljalo le-
to%nji trzaZki boZi¥, kar pa je na drugi
strani povzrotilo, da se je praznovalo
Gospodovo rojstvo tem bolj v zaprtem
krogu domatega ognjiita, na varnem
pred brezobzirnimi vremenskimi nad-
logami. In ta okoli¥¢ina je brez dvoma
| precej pripomogla k «pravosti» letoSnje-
ga boZifa s tem, da mu ni dala, da se
razblini po ulici in po javnih shajali-
5&ih kot po navadi.

Strogo vreme je napravilo tudi tria-
5ki bozi¢ strogega, t. j. bolj domalega,
nego bi sicer bil.

Potek par vainih rokov
dne 31. decembra 1226.

31. decombra stopijo iz veljave 25-lir-
ski bankovel.

31. decembra potefe rok prijavljanja
davka mrive roke — manomorta
strskim uradom.

31. decembra potefe rok za zahteve
po katastralni reviziji zemljise.

Se o statistiki za Jullisko Krajino

Pred mesecem dni smo objavili v na-
Zemn listu statistitne podatke o polj-
skih pridelkih Julijske Krajine za leto
1926., kakor jih je zbral zavod za polje-
delsko statistiko in kakor jih je obelo-
danil Osrednji statisti®ni zavod v Ri-
mu. Iz teh je izhajalo, da je bila Zitna
letina v npsih krajih izredno bogata
in da je od dalet prekosila lanjsko
letino, ki je bila sploino priznana za
eéno najboljsih sploh.

Pred dnevi pa je iz&la druga Stevilka
Mesetnega statisti®nega vestnika (Bol-

{]

njuje te podatke s Stevili, ki se nana-
Zajo na druge poljske pridelke.

al tudi takrat moremo le deloma
posneti podatke iz Vestnika, ker se
isti nanaZajo le na takozvane «compar-

ne. En tak «compartimento» je Vene-
zia Giulia, ki kakor smo Ze zadnji¢ ugo-
tovili, obsega samo Trzasko, Refko in
Pulsko pokrajino. Novo je zdaj v dru-
gi Stevilki to, da ni viteta v ta «com-
partimento» tudi Zadrska pokrajina,

E VESTI

«compartimento», ki ga Vestnik na-
zivlije «Dalmacija». Sedanja Gori¥ka
pokrajima je tvorila za te podatke del
Videmske pokrajine, in kot taka je za-
popadena v Benedijo (Veneto).

Sedaj pa k Stevilom.

Kakor za ¥ito tako je po statistitnih
podatkih tudi za krompir v Julijski
Krajini, to je v TrZaski, Pulski in Re-
ki pokrajini bila letina 1. 1926. izred-
no bogata. Od 966 tiso& centov v letu
1925. je pridelek v letu 1926. poskodil
na 1151 tiso& cen v, torej za 19%. Re-
lativni povisek je sicer nekoliko manj-
8i, kajti v zadnjem letu se je povetalo
tudi s krompirjem posejano ozemlje.
Vsekakor pa je ta povilek visji od ad-
stotnega poviska za vso drZavo, ki zna-
Za le 6%. Za Zadrsko pokrajino je pri-
delek ostal neizpremenjen, kljub temu
;liz;. se je obdelano ozemlje kar podvo-

0.

lettino mensile di statistica), ki dopol- «compartimentom»,

timente» in ne na posamezne pokraji-|

temvet da tvori sama zase poaebenl

Manj godni so podatki glede grozdja.
Res je sicer, da je 1. 1926. Julijska Kra-
jina v gori navedenem oZjem obsegu
pridelala 472 tiso& centov, Zadar 23 ti-
sot centov, vkupno torej 495 tisol
centov grozdja, medtem ko je znaSal
pridelek leta 1925. le 284.867. Ne vem
gicer, kaj bodo porekli temu na3i vi-
nogradniki. Po Statistifnem vestniku
je vsekakor tudi letodnji pridelek zelo
slab, kajti silno zaostaja za povpretnim
pridelkom v razdobju 1916-1925, ko je
vendar razsajala vojna po na3ih kra-
jih in ko so leZala vsa polja in vsi vi-
nogradi neobdelani. In vendar je zna-
Sal v teh Zalostnih letih po Statisti®nem
Vestniku povpretni letni pridelek 840
tiso¢ centov.

Od drugih poljskih pridelkov, ki jih
takrat navaja Vestnik, pride za nale
kraje v postev le konoplje, ki se ga je
pridelalo 1. 1926. v Julijski Krajini za
500 centov, medtem ko je bil lanski
pridelek dvakrat tolik.

Zelo poutni pa so tudi demografski
podatki.

. Stevilo prebivalcev Julijske Krajine,
mnamret Trzaske, Pulske in Reske po-
krajine je od konca 1. 1924. do konca

1. 1926. mnarastlo od 737.944 na 747.156
torej za 9.212. (Ob zadnjem ljudskem
stetju koncem 1. 1921. je zna3alo Stevi-
lo prebivalstva 709.921). Prirodni pri-
rastek, to je razlika med Zivorojenimi
in umrlimi v letu 1924. znada le 6.034,
tako da odpade ostali prirasiek na do-
tok iz drugih pokrajin (3.178). Seveda
ne predstavlja to Stevilo le razliko med
celotnim dotokom (13.529) in odtokom
(10.351).

Stevilo prebivalcev Zadrske pokra-

jine se je povisalo za 200 (od 19.497 na
19.697) in sicer za 108 po prirodnem
prirastku, za 92 po dotoku od drugih
|krajev.
' Posebno znat&ilna postajajo ta Stevi-
ako jih primerjamo z najbliZjim
Benedijo; tam se
je 3tevilo prebivalstva povisalo od
14,370.689 na 4,402.031, torej samo za
31.342, doCim je bil prirastek
69.347. 38.005 ljudi je torej v zadnjem
¢asu zapustilo to ozemlje.

Zanimivo je tudi dejstvo, da je zna-
Zal celotni prirastek prebivalstva Ju-
lijske Krajine v letu 1924. samo 4932,
torej komaj polovico prirastka v letu
(1925, in da je ta prirastek bil celo
‘'manjsi od prirodnega prirastka, ki je
znafal 5019.

la,

V istem letu je bil prirastek v Zadr-

ski potk:l':l{ini velji ka.?g'e vkl. 1111212)5 in
sicer 0 prirodni ) ko r po
dotoku (225). L. G.

PRIHOD OBJINSKEGA KOMISARJA

Novi tr¥aski obtinski komisar kom. Fron-
tieri je prispel v nedeljo iz Novare v Trst
na svoje novo mesto. Se istega dne je po-
setil prefekta gr. uff. Fornaciari-ja,

Vieraj predpoldne ob 11. uri mu je pre-
dal v navzofnosti g. prefekta triaiko ob-
&insko upravo dosedanji obfinski komisar
kom. Perez.

RofIf nasih Zeleznituriew

Skupina maSih Zeleznifarjev iz notra-
njosti drfave nam pise:

Zeleznitarji smo. Napolnili smo si duso
in skoro kipelo bi, ko so pred durmi bo-
%iéni prazniki, ki so nas prvi& posetili v
tem polozaju. Praznovanje bo tu mogole
vsaj po zunanjosti podobno onemu pod do-
mado streho. Dusa pa se ne veseli, feprav
se mogoce obraz drZi na smeh, temveé blo-
di in i3¢e znance in sorodnike doma, da
{im voi#fi vesele praznike in srefno novo
eto.

Jaslic, naSe navade, podedovane od de-
dov, pradedov, tu v tujini ne opustimo,
dasi jih skrommeje okinfamo. Otroci sa
zgubili ves popoldne v nedeljo s tem, da so
8li iskat drevesca in mahu v precej odda-
ljen gozdi&, da se s tem vsaj nekoliko raz-
veselijo, da pozabijo na svoje tuZno stanje,
na prijatelje ali prijateljice, ki so se z nji-
mi druga leta veselili.

«Glorija» pri polnofnici tukaj ne bo tako
lepa in vesela, kot je bila doma. Ko so org-
lje zapele s spremstvom dobrih pevcev, pa
kakih gosli z basom vmes, nas je to spra-
vilo, da smo pozabili, da smo zemljani. Tu;
kaj bo vse mrtvo, polno hrepenenja.

Kakimo pa je praznovanje ¥eleznilarja,
ki je sam, dale& lofen od svoje drage dru-
Zine? Vsak sestanek s takim obsojencem
je sedaj spomin na dom, na vasico, kjer se
je kot otrok veselil darov ob poniZni mo-
litvi pri jaslicah. Kot ofe je pa z veseljem
blagoslavljal ¥vrste hierke in Zilave si-
nove, ki jih sedaj ne vidi kot v spominu.
Mogode bo ta veler vsaj toliko srefen, da
ga bo mili angel zazibal v sanje, da v njih
poleti med svoje pod domafim krovom.

Take so boZitne misli nas po vsem polo-
toku posejanih ¥eleznifarjev. Vo3fimo dru-
¥inam, sorodnikom, «Edinosti», znancem in
prgateljem: Vesele praznike!

rip. ur.: Ta dopis je bil namenjen
za bo¥i*no Btevilko, kakor je razvidno iz
besedila, a mam je dospel prepozno in zato
ga objavljamo v danadnji Stevilki.

Razpust drultva «Kras» v Skopem na
Krasu

V Zetrtek zveler so priili organi kra-
jevne oblasti v prostore drustva «Kras»
v Skopem in preéitali navzofnim dru-
itvenikom razpustitveni dekret, kate-
rega prepis jim je bil drugi dan vro-
gen. Drustveno premoZenje, obstojele
iz ene mize in dveh stolov, je bilo za-
plenjeno in prepeljano v Dutovljc.

Sahovska tekma v Meranu,

Dne 4. decembra se je zafela v Meranu
Zahovska tekma in je kon&ala par dni pred
boziénimi prazniki dne 21. decembra. Zma-
gal je z devetimi totkami Belgijec Colle;
Sledijo mu Avstrijec Spielmann, Poljak
Przepiorka in Peruanec Carral z 8% totka-
mi; tretje darilo sta si delila AngleZz Yates
in Jugoslovan Kosti¢ z osmimi totkami.
Frankorus dr. Tartakower in Avstrijec
Griinfeld sta imela vsak 7% to&k. Brez da-
ril so se odlikovali markiz Rosselli del
Turco s petimi, Svicar Grob, Italijan Sac-
coni in Oger Patay s Stirimi in pol, TrZafan
Alimonder s Stirimi, in Calapso s tremi to&-
kami. Trza¥an Alimonder ka¥e mmogo ta-
lenta, tudi Calapso bi bil dosegel vetje te-
vilo totk, &e bi ne bil tako nespreten.

Gukov keledar za 1. 1827,

je izSel in prinase zelo mnogovrsino in
zabavno vsebino. Na prodaj je po L 3.20
v Narodni knjigarni v Gorici in v knji-
garni J. Stoka v Trstu. Dalje ga pro-
dajajo Se« Treven v ldriji, Ravbar v
Komnu, brata Dolenc v Ajdovi&ini, Mi-
lavec v Postojni, Negro v Tolminu.

iz trh!kc_g_a Zivlienia

Sneg, led in def. - Nezgode na ulicl

Vreme je zadnje dni postalo precej ne-
stanovitno. Po silni burji, ki je ve¢ dni
divjala nad mestom, je na BoZit zapadel
sneg; pobelil je grite v okolici in tudi ulice
v mestu so deloma izginile pod njegovo
mehko odejo. Burja je polagoma poje-
mala in véeraj je kon&no utihnila njexia
divja pesem. Kljub temu pa je bil mraz
do predsino®njim Se precej obluten, tako
da je ponoli zamrznil sneg, ki je podnevi,
ko je solnce tu pa tam bojazljivo pokukalo
izza oblakov, Ze zalel kopneti. Ulice so se
pokrile z ledeno skorjo, ma kateri je bil
ubogi pedec pri slehernem koraku v nevar-
nosti, da se proti svoji volji seznani z ma-
terjo zemljo. Takih nezgod je bilo zelo
mnogo, a so velinoma ostale brez hudih
posledic. Vendar pa 8o nekatere osebe mo-
rale iskati pomot¢i pri zdravniku,

— Zdravnik reSilne postaje je bil v ne-
deljo zjutraj poklican k 63-letni vratarici
Mariji Schwiegel, stanujo€i v ul. Industria
it. 10. Zenska je kidala sneg na trotoarju
pred hifo, kjer stanuje, pa se ji je spodrs-
nilo in padla je tako nesrefno, da si je
zlomila desno roko nad komolcem. Po prvi

o¢i je bila nesrefna starka na lastno
Zeljo prepusfena domaéi oskrbi.

— Ko je 25-letni Zeleznifar Anton Delillo,
stanujo¢ v ul. R. Manna &t. 9, v nedeljo
popoldne Sel po trgu Vittorio Veneto, se je
spodrsnil na zamrznjenem snegu in padel.
Pri tem se mu je razbila steklenica, ki jo
je drzal v levici, in drobci so ga hudo po-
rezali po roki. Mladeni se je podal v me-
stno bolni3nico, kjer je dobil potrebno po-
mod.

—Pripadcu na zamrznjeni cesti si je
70-letna Henrika Valent, stanujofa v Bar-
kovljah &t. 75, predsinofnjim zlémila levo
nogo. Nesrelna starka je dobila prvo po-
moé od zdravnika resilne postaje, nato je
bila na lastno Zeljo prepuslena domacti
ne,

-B—-L Zalosten spomin na bo¥i¥ne praznike
bo imela tudi 70-letna Antonija Pezza, sta-

nujota na Vrdeli - Scoglietto 3t. 229. Na&
boZitni veler se je odpravila k polno&ni
toda medpotoma je radi burje padla in
pri tem zlomila desno nogo v stegnu. Ubo~
ga starka je bila prepeljana v mestno bol«
nisnico, kjer bo morala kakih Sest tednoy
varovati posteljo. ‘
e ew = )
Vieraj se je vreme zopet spreobrnilo.
Mraz je odnehal, zato pa je zjutiraj zaled
liti deZ; lil je v daljSih presledkih skoro
do vedlera, ki je izpremenil razteptani sneg
v blatno brozgo, 8 kaiero avtomobili sedaj
pridno Skropijo uboge me#&fane, ki morajo
hoditi pes. Za to gre hvala mestnim ode-
tom, ki jim ni priSlo na misel, da bi dald
pravoéasno odkidati sneg.

Huda nezgoda kmeta,

: Ko je 21-letni kmet Anton Antonac, doma
iz Levade pri Oprtalju, na boZifni dan re-
zal doma slamo s slamoreznico, je priSel z
desno roko pod klino, ki mu je prerezala
kite v zapestju in mu razen tega zlomils
ud nad laktjo. Nesre&ni mladeni¢ je dobil
prvo pomof od oprtaljskega zdravnika, v
ngdel;o pa se je podal v mestno bolnisnico,
kjer so ga sprejeli v Kkirurgitni oddelek,
Siromaku bodo najbrZe morali odrezati po-
skodovani ud.

PoZar v dvorani D.X.D. pri 8v, Jakobu

V nedeljo zveler je izbruhnil v dvorani
Del. kons. drustva pri Sv. Jakobu, v ka-
teri ima sedaj svoj sedeZ fajistovski krozek
gQurls contra nos?», poZar. Okoli 20. ure
je neki mladeni® zapazil, da se vali iz dvo-
rane dim. Ker je bila tedaj dvorana zaprta,
mu ni bilo teZko uganiti, da notri gori. Na
lice mesta so bili nenadoma poklicani ga-
silci, ki so ugotovili, da je pricel goreti
pod.srodi dvorane. Po polurnem ga3enju
je bil ogenj popolnoma udusfen. Vzroki po-
Zara, ki bi bil, da se je razdiril do odra, brez
dvoma upepelil dvorano. niso znani. Skoda
se ceni na pribliZno 1500 lir.

Vesti z Goriskega

Goriske mestce vesti

Slavljenje bokitnih prazmikov

Redkokdaj doZivimo v nasih solnZnih
krajih Goriske, da bi sneg padel ali pa
pokrival dol in breg kot to opevajo bo-
Zitne pesmi in idile. Nekateri italijan-
ski &asopisi so Se v petkovi jutranji
izdaji slavnostno oznanjevali: BozZil
brez snega. Pa so se uranili. Petek po-
poldne je prinesel po celi deZeli drobno
naletavanje snezZink, hudo burjo in
prav obluten mraz. Zato pa niso bile
mase polnofnice tako obiskovane kot
80 po navadi. Le tu pa tam je husknila
senca. Tudi BoZi¢ sam je kazal zapu-
¢eno zunanje lice vasi in trgov ter
mesta Gorice. Prazne in samotne tudi
ceste in steze. Se celo v gostilnah ni
bilo prazniénega hrupa in Suma kot ga-
mi Slovenci v preveliki meri pozna-
mo. Zato pa je vladala. tem bolj v var-
nem zavetiu nadih domov prisrénost
in druZinska domadcnost.

Izpred goriSkega iribumnala

Pred gorifkim kazenskim senatom
je stala dva in dvajsetletna Frantiska
Rijavec, obtoZena, da je izpostavila
lastnega otroka. Pri izpraSevanju je
povedala obtoZenka svojo Zalostno
zgodbo. Sluzila je v neki gostilni w
Idriji, tu je spoznala Florijana Von¢ino,
ki je dekle toliko premamil, da je za-
nosila; kKo je pa porodila, jo je zapustil
in se poro&il z drugo. Ker se ni brigal
za svoje nezakonsko dete, je bila Rija-
vec prisiljena toZiti ga in pred sodnijo
je bil tudi obsojen Vontina, da mora
platevati za otroka po Zestdeset lir na
mesec. Toda obsodba ni ni¢ kaj vzne-
mirila nezakonskega ofeta. Prav nié
se ni zmenil zanjo, 8¢ manj seveda za
svoje dete. Dekle je fakalo z otrokom
na prispevke, a teh ni hotelo biti. Ko
i je bilo dovolj in ko je beda le Se bolj
pritiskala, je vzela svojega otroka in se
napotila z njim k njegovemu ocetu, da
omeh&a njegovo zakrknjeno srce po-
gled na nedolZno otrofe. Vontina je
obema. pokazal vrata. In v tem trenut-
ku je Zalostna mati spustila otroka na
prag pred zaprto stanovanje in — od-
sla. Sodni dvor je oprostil obtoZenko z

utemeljitvijo, da dejanje ni tvorilo
zloéina.
Plad&ilo taks za motorma kolesa in avio-

mobkile.

0d 15. decembra 1926 pa do 31. januarja
1927 se lahko opravijo opravila glede av-
tomobilnih in motociklisti¢nih taks pri po-
druznici Banca de! Friuli v Gorici.

ERASNO V BRDIH
PoiZar.

»oslopje Antona Melinka.

PoZar je unicil
koda je ob&utna, toda k

Zgorel je senik.

lsre¢i se je posrelilo obvarovati fe veljo
nesreco,
DOLJE
Nesreéa na delu.

Pri delu na cesti, ki pelje iz Zatolmina
v Polog, je delal tudi neki nas rojak, Per-
dih Ivan. Ko je pripravljal razetrelno mino,
mu je ta, najbrze radi hudega mraza, pre-

zgodaj potila v rokah in ga pofkodovala
na rokah ter nekoliko tudi po obrazu. Batl
se je, da mu je poskodovala vid. Prepeljan
je bil takoj v gorisko bolnifnico. Zelimo
mu, da bi ¢im prej ozdravel!

Reska pokrajina
Dolnji Zemun (Emet. sestanek).
Kmetijska zadruga Trnovo je na zad-
njem obénem zboru sklenila prirejati po-
uéne kmetijske sestanke tudi po vasch
svojega delokroga. Prvega takega sestan-

ka je bila deleZna nafa vas in sicer v ne-
deljo 19. t. m. Ker so bila vabila radi za-
mude voznika — mlekarja prepozno do-

stavljena, se ni Gor. Zemun, ki je bil vab-
ljen, mogel udeleZiti sestanka. Bilo nas e
okrog 38 kmetov iz nafe vasi. Na dnev-
nem redu je bilo: «Pomen in vaZnost za-
druZnega Zivljenja». Predavatelj nam Je
natanéno orisal to vpraZanje in koncno




V Trstu, dne 28. decombra 1928, «EDINOST» _ IIL
obrazloZil naért, ki si ga je zamislila okr.{ Da bo «sonce» najbrf v kratkem poti- odrastel flovek &ita knjigo = mﬁ.no nobenega opravila pod boZjim solncem, no- | {TROJ 1a izdelovanje cementne streine opeks,
kmet. zadruga Trnovo v svrho kmetijsko- |snilo v ozadje obliko «solnce», na kar bo pa¥mjo, toliko bolj bo prijala ker | benega opravila, proda po nizki ceni Sretko Baijt, v ldriji. 1914
gospodarskeza napredka. Vet domadinov |treba &akati le &e par let, kakor pravi g. jo gladko, tekote in napeto pripovedova-| Nenadoma je gledajot na tla, 1999
se je oglasilo k besedi. Na vabilo predsed- |N. K., rad verjamem, toda sedaj nam nje dviga iznad vsakdanjosti v deveto de- |opazil, da Suhec vlele beli hlafni trak za |SAMO potom zdravijenja z Glykolom
nika okr. kmet. zadr., g. R. Valenfita in g.|vsem vzhaja, sveti in «solnce», ki ¥elo #udovitih bitij in dogodkov. Prevaja- |seboj. Ustavil se je in pokazal s prstom: |se ozdravi aavobo'f #ibkost, -.hanm. obae-
Ant. Znidarsi¢éa, znanega Cebelarja, je pri-|je plod stoletij, in edino le si sme-  lec je poskrbel za lep in &ist prevod, zalof- | «Glejl» m Izdelek lekarne Castellanovich, Tret, Vi
stopilo vee kmetovalcev v zadrugo. Na ved | jo ogreti v sedanji dobi svoje ude na «son- | niitvo pa je knjigo okusno opremilo. Knji-| Suhec je zardel, se prestopil le par ko- dei Giuliani 42 1900
vprafanj pravoega znadaja je dajal poja-|cu». Ce se torej pristeva g. KriZar mednje, 'ga zaslufi, da jo -gojmojo zasebne, javne |[rakov in naslonil nogo na vogelni kamen | porp ™ o5 s " te. Goved
snila g. dr. Ferluga. naj mu bo dovoljena izjemoma ssonina» |in Solske knjifice. Povsod bo dobro doSlal! |ulice. «Glej,» je dejal, ko je zavezoval, govenski. Via Madonna del mare 19, Il (1953)

»

Povsem zadovoljni s sestankom mora-
mo izraziti le to: Pridite Se in utite nas!
TRNOVO PRI BISTRICL
(Med kmeti).

Te dni sem se mudil par dni v troov-
ski obéini in imel priliko se pogovarjati
z ljudmi o tem in onem. Med drugim smo
se dotaknili tudi tamkajSnje mlekarne, ki
oddaja dnevno okrog 40 h]l mleka, kar se
mi je na prvi hip zdelo nemogote. Razu-
men moz pa mi je dejal, da so Ze vsi
kmetje otroci in dostavil: «Kadar se bomo
upali oddajati fe dvakrat toliko, bomo
Sele mozje». Dobro sem ga razumel, Ce-
ravno se ne pefam s kmetovanjem. «Po-
hiteti moramo do pametne, umne Zivino-
reje, da bodo nafe krave dajale Se enkrat

toliko mleka in da jih bo Se toliko,» je na- |

daijeval. Misel za skupni pasnik, kar na-
merujejo v Trnovem, se zdi nekaterim
sme&na in tudi neizvedljiva, jaz pa trdim,
da bi bil ta lahko Ze zdavna. V hribih je
tez par sto johov sveta. Nekateri kosijo,
a kako drago je to seno! Na tem prostoru
pa bi lahko lepo paslo par sto glav mlade
7ivine ¢ez 5 mesecev. Pametno, pametno
mislijo Trnovci in &e zgradijo tam hlev,
bo to ve¢ kot posnemanja vredno.»

PosluZal sem moZa ki mi je vzbudil
marsikatero lepo misel. Med preprostimi
Jjudmi se Tlovek dosti nauéi.

Ce je na trnovskem skupnem pa¥niku
kaj resnice, naj nam kaj povedo.

Znanost in umefnost
Se enkrat pege In proge

Franc Sal. Rupnik,

V 75. Stevilki «Goriske StraZe» zagovarja
€. N. K. pisatelja knjizice «Lu¢ v temini»,
g. Ivana Krizarja, ¢e3, moji olitki so bili
neumesini in pretirani.

Na to par pripomb!

G. Zagovornik pravi: Sam Zupantit pise
«prasanje» namesto «vpraSsanje» in zdi se

ram, da Rupnik doslej Zupanéifa Se ni
prekosil.

Pomisiiti moramo, da pife Zupanti¢
tudi: «kot skozi lino vjetnik gre v pro-
stost»; «rudeCe se peni v solncu tihi ta

slap»; «rujavih lic in bisernobelega sme-
ha», a s tem Se ni releno, da so oblike ka-
kor «vjeinik», «rudele», «rujavih» pra-
vilne. To je pa¢ tako zvana «licentia poe-
tica», h kateri se radi fonetike, blagoglasja
in radi ritmma kaj radi zatekajo pesniki,

ne da bi se jim moglo to Steti v zlo. Zupan- |

Ci¢ je smel celo zapeti v Poljski idili: «Go-
spod in gospa na polje sta Sla pogledat,
kaj dela pSenica», kar bi jaz pri g. Kri-
Zarju, ki ni pesnik, grajal kot slovnigko
napako.

Glede pisave «Cutstvo» in «neCimeren»
pravi g. N, K. «da bi moral biti vsak Slo-
venec jezikoslovec, &e bi hoteli ostati pri
Breznikovem pravopisu»,

Gospoda zagovornika vpraZam: d¢emu
imamo potem pravopis in ¢emu ga je dr.
Breznik sploh spisal in sestavil? Ali ni
pravopis zato tu, da kaZe, skrbe& za enot-
no pisavo, vsem, ki so v dvomih ali nego-
tovosti, pravo pot? Breznikov pravopis se
naslanja na njegovo glovnico, ki je v vseh
srednjih Solah, kjer se pouluje sloven-
&ina, udna knjiga. Njegov pravopis ra-
bijo wvsi pisatelji v vseh revijah tako v
«Dom in svetu», «Zvonu», «Mladiki» itd.,
samo mi, ki Zivimo izven Zarisfa in kul-
turnega sredisfa slovenskega jezika, bi se
ne smeli ravnati po njegovih navodilih!
Cudno staliilel

N. K. priznava, da je dr. Breznik prvi
slovenist, dostavlja pa, da ni 8¢ na¥ jezi-
koslovni — bog. Jaz pa pravim, glede pra-
vopisa je dr. Breznik sedaj nas bog, njegova

navodila nam morajo biti sedaj obvezna,l

v tem oziru je torej on sedaj nezmotljiv.
To pa le do tedaj, dokler ne nadomesti
njegovega pravopisa — nov poirjen in pri-
gnan pravopis. Edino v trditvi, da Brezni-
kov pravopis ne bo veten, se torej strinjam
z zagovornikom g. KriZarja. Ker na$ jezik
vivi, ker se razvija, velja vsakokratni pra-
vopis le — do drugega pravopisa, do tedaj
je pa vsak suveren. :

Cul sem, da je uredni¥tvo «Goriske Stra-
7Ze» posZiljalo pred leti izvode svojega lista
dr. Brezniku v popravo. Naj le vprasa g. N.
K. urednike «G. S.», ti mu Ze povedo, da
iim je bil tedaj dr. Breznik moZ na svojem
mestu, sicer bi se oni ne bili obrafali nanj
po smernice.

kopel.

G. dr. A. K., ki s je tudi oglasil v nad-
pisni zadevi, in sicer v «G. S.» &t. 77., vpra-
Suje, zakaj naj bi bil «posluSen» bolje kot
«ubogljivs. Breznik navaja v svojem slo-
varcéku na 98. strani: + ubogljlv,

da se besede, ki so zaznamovane v
(+), ne smejo rabiti (pod&rtal Breznik).

G. dr. A. K. trdi, da priporota Breznik
| «hkrati» mesto «hkratu». Na st. 51. Brez-
inikovega pravopisa stoji: hkratu, hkrati.
{Obe obliki sta torej pravilni, toda ker je
postavil Breznik «hkratu» na prvo mesto
in ker je pristavil nas t. 16., kjer se naite-
vajo spojenke, k prislovu «hkratu» izraz
«hrati» v oklepaju, sklepam nasprotno, da
namreé Breznik priporola izraz «hkratu».

Zaimek v stavku: greva jih pozdraviti
oziroma pozdravljat, sem pa zato izpreme-
nil v ju, ker je doti¢nik, ki je izgovoril ta
stavek, mislil na dve osebi, t. j. #eno in
heer. (Knjigo sem posodil svoji sorodnici,
zato je sedaj nimam pri roki, toliko se ga
spominjam, da se je to zgodilo v Trstu, ko
sta se sretala prijatelja). Drugi slutaji, da
se ni upostevala dvojina, so Vv ko
sta se obe Zenski zaprli v finan&no straZ-
nico. O priliki lahkc postireZem z navedbo
slutajev kakor tudi strani, da se mi ne po-
Tede, da sem si pege kar sproti izmisljeval.

G. dr. A. K. piSe, da se veZe glagol iskatl
s &etrtim sklonom in ne z drugim in da se,
pravilno pravi: is¢em svin&nik. Breznik pa
pravi (Slovnica 1. izdaja 1916. §375.), da
imajo predmet v rodilniku glagoli, ki po-
menjajo kako Zeljo, zahtevanje, potrebo in
pomanjkanje in nasteva tudi take glagole:
iskati, €akati, prositi, Zeleti, upati, hoteti,
potrebovati, sradati, pogreSati. Pleter$nik
utemeljuje rabo rodilnika s pisavo prvih
slovenskih pisateljev v 16. stoletju, tako
Trubarja (pokoja iSCem), Dalmatina (svoje
nesrede isces) in Krelja (le tega vsega ajdje
ifCejo). Da postane prej navedeni stav
«iS¢em svintnik» pravilen, bi moral biti
svininik, ki ga je izgubil g. dr. A. K., take
vrste, da bi se njegov toZilnik ujemal z ro-
dilnikom. Takih svin&nikov nam pa $e ni

ka precej na vigku.

| Zakajsem se omejil le na dve knjigi Mo-
horjeve druZbe, vpraSuje g. dr. A. ii. Zato,
ker so Me3kove «Legende» le ponatis iz
«Dom in sveta» in ker so Kolalki zbirka
;miadinskih sestavkov najrazli¢nejSih pes-
nikov in pisateljev, mediem ko sta «Jelkin
nageljéek» in «Lué iz temine» prvi kot pre-
vod, druga kot izvirnik delo tukajsnjih ro-
jakov. Da pa ne izpregovorim o koledarju
in drugih knjigah nobene besede, nisenr
nikjer trdil.

E. Gangl: Hram slave. Ljubljana 1926.
Eleg. vez. 40 Din, bros. 30 Din. Str. 152.
Utiteljska tiskarna v Ljubljani. — Pod
inaslovom «Hram slave» je izSla po dalj-
fem premoru nova zbirka pesmi E.
Gangla, ki jo smemo po nje vsebini smait-
rati za prvi pojav te vrste v nasi knjiZev-
nosti. V knijigi, ki se odlikuje po elegantni
opremi, je zbranih 40 balad in romanc, ki
jim je zajeta snov iz naSe kulturne zgodo-

vine, poéensi z dobo solunskih bratov Ci-

rila in Metoda pa vse do danasnjih dni.
Kraljevi¢ Marko, Kosovo, Gosposvetsko
polje, doba Matije Gubca, Zrinjski in Fran-

kopan, turSki boji, svetovna vojna, Petar

Mrkonji¢, Vodnik, PreSeren, Tavéar — vsi
ti izraziti predstavniki svojega ¢asa in vsi
ti silni dogodki imajo v «Hramu slave»
postavljene svoje spomenike, ki jih je pe-
snikova zamisel izoblikovala v realnj pre-
prostosti in v zgodovinski istinitosti. Po-
samezne pesmi napravliajo na Citatelja
mogoden vtis po sili pesnifkega izraza in
'po dramati®nosti snovi (Solunska brata,
Kosovo, Izdajalteva smrt, Knez Ivo in
‘majka Boja, Petar Mrkonji¢, Smiljana,
Detko, Ivan Tavéar, Na¥ &lovek.
Guliverjeva potovanja. Po spisu Jo-na-
‘tana Swifta priredil za slovensko mladi-
no Pavle Flere. — Ljubljana 1926. Natisni-
la in zaloZila Uciteljska tiskarna. Str. 203.
— Cena vez. Din 42. — Znamenito Swiftovo
delo o Guliverjevih potovanjih, ki ga €i-
tajo vsi narodi sveta, ima sedaj tudi zdra-
vo, jasno in privlatno slovensko lice, ki
bo nasi mladini zbujalo razumljivo pozor-
i nost, dramilo nje svezo domisljijo in koné&-
no z nevsiljivo moralo ponazorilo re¢enico:
Povsod dobro — doma najbolje! Knjiga
ima dva dela: prvi del nas vodi po deZeli
Pedenj-moZitkov, drugi del nam keZe de-
¥elo Goljatov — dva ogromna kontrasta,
ki sta toliko razlotneje vidna, ker jih pod-
!rtavajo obilo vrie uspele ilustracije. Ze

(podértal Breznik); na st. 32. pa pojasnuje, |

dala industrija, ¢eprav je dandanes tehni- |

Pod tem naslovom je zaZel izhajati te dni
v Sibeniku ilustriran otrodki list,
ben otrodkim prilog ki jih objavljajo
'enkrat na teden razni janski listi (na
pr. «Il1 Corriere dei Piccoli itd). List je tudi
| pribli¥no tako urejevan. Vsebino tvorijo po
polovici fantastitne karikature, posprem-
ljene s primerno legendo v verzih v lahkem
stilu, medtem ko izpolnjuje drugo polovico
raznovrstno lahko &tivo, ki naj ga &itajo
predsolskim otrokom mamice in pestunje.
i List izdaje odlikovani grafitni zavod E.
Vitaliani i sin v Sibenku. Ilustracije in tisk
so zelo skrbno in sna¥no izdelani. Menda
je to prva jugoslovenska publkacija te vr-
ste in gotovo bo imela med jugoslovenski-
mi mal&ki enak uspeh, kot ga imajo po-
| dobni listi v Italiji.

SAMEC

- Iz elkla «Profilis. — France Bevk.

Ne drznem se, nortevati iz samcev, ni-
kakor ne. Da bi jih pomiloval, mi ne
pride na inisel, da se ne maitujejo ob prvi
priliki in mi ne vrnejo pomilovanja milo

za drago s pomilovanjem zakonskega sta-|P

nu. Imam jih sploh za najpohlevnejse ljudi
na svetu. Nisem se spomnil nanje radi bo-
Zita, dasi trdim, da so vefna in hvaleZina
snov za boZitne novelice. Kdo izmed vas
ni bral zgodbe o &loveku, ki nima lastnega
doma in &epi na boZini veler sam v svoji
mrzli sobi, ali je eden izmed redkih gostov
kavaren in gostilen, brez boZitnega dre-
vesca, brez Zenine tople besede, brez obje-
ma otrok. To je brikone edini hip, ko sam-
‘ca razbifa kesanje nad svojo osamelostjo...
| Pustimo jih! Ne vzbujajmo jim teZkih
trenutkov v &asu, ko se ti samcem radi spo-
.vraajo sami od sebe,

i Spomnil sem se nanje radi zakona o dav-
‘ku na samce. Ta prozaina zadeva ne gre
itu sem in ne bil bi je uvrstil, &e bi se ob
inji ne domislil vpraSsanja, koga moramo
i pristevaii med saince,

Natam&neZ bi pogledal kvisku, uirgal mi-
sel nekje izpod neba in dejal: «Samci so
|vsi_ljudje, ki niso oZenjeni.»

«Tudi dojenci?» bi vpra3al nerga&, ki
;preseka slednjo besedo in jo obrme.

! «Tudi,» sledi odgovor natanéneza.

. Tu pa se nergaé potemni, dvigne prst v
|znamenje odvaZne resmnice in pravi: «Sa-
fmec je tlovek, ki je po svojem socijalnem
Istali¢u in po svojem fizi¢nem ustroju
usposobljen za Zenitev, a se ne oZeni.»

|  «To ni docela resni¢no,» pravi natantnez
lin mré&i obrvi in peizkufa utemeljiti svojo
‘tezo... .

i Megtem gresta mimo okna dva samca,
'ki sta se ¥e davno zakrknila proti boZji
naturi in proti sveiu. Imata svoj nasmeh
in svojo filozofijo, in gledata z viska na
ves ostali svet. Ta dva &loveka sta nepre-
‘stano skupaj. Povsem verjetno je radi
tega, da jima relejo zlobni ljudje «moZ in
zena», posebno, Ker ju Se niso videli z no-
beno Zensko. Katera usoda ju je tako zve-
zala skupaj, ni znano. Uradnika sta; njuna
urada — sta dale® vsaksebe, vsak na svoji
| strani mesta. Kljub temu hodita vsak -dan
ob eni in isti uri v urad in prebijeta sku-
paj vse velere, dasi ne stanujeta skupaj.

Eden izmed niih je suh; ker ljudje ne
vedo njunih imen, sc mu dali ime Suhec,
le radi tega, da ga lahko dolo&no oznatijo,
kadar govore o njem. Drugi je debel, dasi
|ima tanke noge in nerodno hojo; radi na-
! pihnjenih lic so mu izmislili ime Debeluh,
‘iz istega vzroka kot prvemu Suhec.
| 1z njunege Zivijenja je le malo znanega.

‘Ko sta Bila dijaka, sta se mmogo in pridno | ¢EVL]

'u&ila; vendar sta zaostala v Soli v sredi
i utenja, v Zivijenju pa sredi karijere. Suhec
Ije bil baje neko zaljubljen, a v svgji lju-
bezni varan, zato je bil poln bojazni in spo-
!itova.nja do Zensk, ker je imel gladka lica
'in je znal njihovo ljubezen spretno in tako
‘skrivno izrabiti, da nih&e tega niti slutil
'ni. Vendar se radi tega Zensk ni bal, Ze
manj jih je spoitoval; imel pa je pravico
!trditi, da je Zenska vrag. .

Kadar je nanesel pogovor na Zenske, je
vselej prvi zinil Suhec s svoiim debelim
glasom: «Zenske so angel.»

«Zenske so vrag!» je dejal Debeluh s pi-
skajofim glasom.

Nato sta bila dolgo tiho. Kadar nista
imela kaj govoriti, sta 3la tiho drug ob
drugem, da nista pestala nadleZna drug
drugemu. Hodila sta vse kriZzem po ulicah,
pregledala izloZbena okna, pozdravljala
ljudi in mislila, kako nimata razen sluzbe

«trak se je od -

Nato, ko se je dvignil, ves rde v obraz:
«OZeniti bi se bilo treba.»

Debeluh je ofinil prijatelja s kotom ole-

P0do- | g in ni dejal ve& kot: «<Hm, radi hlatnega

traku...»

Ker je preila ura, ko je bilo treba kon-
tati dnevni izprehod po mestu in stopiti
v kavarno, da pregledata fasopise, sta za-
vila okrog vogla in stopila &rez nizki prag
v odprte prostore srednje elegantne ka-
jvarne. Z ljubosumnim pogledom sta se ozr-
la po kotu, v katerem sta navadno sedela,
{da sta lahko gledala preko fasopisa skozi
okno. Ta dan je bil zaseden, Izbrala sta
drug prostor in si narotila kavo.

Cez nekaj &asa je nagnil Debeluh svoj
tasopis pred Suhca, poloZil svoj mastni
prst na notico in dejal:

«Davek na samce.»

Zadeva se mu je zdela sme$na, da je spa-
til obraz v ¥iroko reZanje. Suhec je le mi-
mogrede ofinil notico in skremiil obraz
pod vtisom neprijetnega fustva.

«Videl sem Ze,» je dejal.

«Kaj misli§?» je vpra3al Debeluh in bral
notico znova.

«OZeniti se bo treba,» je vzdihnil Suhec
in ni dvignil obraza iznad svojega Caso-

isa.

Debeluh je vrgel fasopis ta hip na mar-
! mornato mizo. Ko je sklenil roke pred se-
{boj in pogledal na Suhca, se je zdelo, da
‘mu je jeza zablisknila v oleh,

| «Ozeniti,» je dejal. «OZeniti! Kaj te danes
i mudi misel na Zenitev!»

«Ni&» j2 dejal mirno Suhec, ki ni zganil
tasopisa. «Ni&,» je zniZal glas do najnizje
mere pohlevnosti. «Saj nisem dejal, da se
Zenim.»

Te besede je izgovoril na tak nalin, ka-
kor da se izgovarja radi nepremisljene be-
sede nasproti Debeluhu. Ta je vzel prija-
teljevo besedo z zadoitenjem na znanje in
pristavil, da bi podprl svoje staliite na-
sproti zakonu:

«V zakonu nisi nikoli ve& svoboden. Zdaj
delad kar hole3, nihle te ne vprasa po ra-
¢unu.»

«V zakonu drugi delajo zate. Ti samo
vzames$, kar rabisd. Skrtacan si in za&it, po-
stelja je postlana..»

«Zagit si, to je res!» se je smejal Debeluh,
'ki je pregrizel Suhfevo besedo Tez polovico
'in jo poizkusil Zveé&iti v nadaljnih stavkih.
«Vedno vpraSevanje: Kje si bil? Kam gres?
Cemu to, femu ono? Zakaj nisi storil tega,
¢emu ne onega?»

«In neutrudna skrb: Ali Zeli§ Se Cfesa?
Si bolan? Lezi v posteljo! HoleS taja? Ti
je mraz? je nastavil Suhec, ki ga je ta
vedler objemealo otozje, ki se ga vCasih ni
rmogel iznebiti.
| «In skrb za vse? Treba je jesti, se obla-
&iti... Ti, Zena, otroci. Ce danes nimas, tr-
pis pomanjkanje sam. Ce nimas v zakonu,
itrpe drugi. To je socijalnol»

(Dalje na 1V. strani»

MALI OGLASI

BERLITZ-SCHROL .%oV s i oo
ZLATARNA

N. Borsatti & Figlio, Trst, Corso 47
(lekarna Rovis) popravija, prodaja

in kupuje zlato, srebro po poidtenih cenah. ori
se slov i 1925
DVA CEVLJARSKA pomolnika za stalno delo
sprejme takoj Standi&, Herpelje. 1954

KNJIGOVODJA se iS¢e za Split. Predaost imajo
ve#éi francoicine. Ponudbe pod «Knjigovodja» na
upravniitvo. 1955

ARNICA, dobro znana, pripravna tudi za
drugo obrt, se proda radi i obvc:nuti.ggia

#on, Via Ruggero Manna 3.

POROENE sobe, masivne, iz suhega lesa 1700.—,
topolove 2100.—. Tiirk, Via S. Lazzaro 10. Obis¢ite
naio prodajaloo brez vsake obveze. 1951

STEDILNIKE premiéne in nepremiéne, od L 100.—
naprej, prodaja kovaé Purié, Via Media 6. 1946

MEBLIRANA soba se odda takoj gospodu. Via
Antonio Stoppani it. 5/II, desno. 1949

VAZNO. Iice se sedanji naslov Maxje Stanié iz
Kanalskega okraja. Kdor bi kaj vedel o njej, naj
javi upravnistvu proti dobri nagradi. 1950

URADNICA, starejia izveibana mo&, popolna
knjigovodkinja, za stalno mesto pri veletrgovini
na dezeli, za takojien vstop se ii¢e. Ponudbe pod
«Slovenske-italijanskos na upravnidtvo. 1951

OSLABELI GOSPOD,E (nevrasteniki) dobijo vaiz-
no pojasnilo, Dopisi na upravo tega lista po«} 93(2
1902

BABICA, avtorizirana, sprejema mnosele, Govocl
slovensko. Slavec Via Giulia

29. Telefon 33-19.
1938

BABI avtorizirana, diplomirana, sprejema no-
sele, Adele Emerschi , Farneto 10 lg:i
daljiana Ginnastica), lastna vila, tel. 20-64. 1
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CONCLADNI BOMBON PROT! GLISTAM

Kemiéno-lekarnidki 2avod .Alis Madenna della
Salute® - Cav. Rall. Godina - Trieste, S. Glacomo,

Clawni zesiopnik In zaloinik za lialijo in Rolonlfe*
Adolfo Cechetl - Trieste, Via S. Nicold 11

NA MORJU. © HRIBIH IN NA

LETODISCU IMEJTE VEDNO NA

RAZPOLAGO ..ARRIBO** ZA
ZDRAVJE PASIH OTROK.

ZDRAVNIK

Dr. 1U. HRIBERHIK

SPREJEMA 1347

V VIA VALDIRIVO STEV. 33
(NASPROTI KAVARNE ROMA)

OD 2.30 DO 3.30 POPOLDNE

i_._...._.._

~ .

Lepni koleda;}
|
i

Edinosti

se dobi v Tiskarni Edinost
in v Knjigarni-Papirnici Stoka
V usnje vezan stane L. 6-—.
L\Lplatno vezan stane L 4-—.

P ODLISTTEIEK (2
V. I. KRIZANOVSKA: 3 Y
ROMAN e

— Kdo ste in na kak3en nadin ste prisli sem-
kaj? — jo je vprasal.

I.\'o ni prejel odgovora, je skomizgnil z ra-
meni.

— Ali ste nemi? Kaj ho&ete tu?

- Vas sem iskala, — je odgovorila Valerija,
stopila naprej in snecla z glave ¢&ipkasto ruto.
Zopet jo je prevzela ona zdvojena odlo¥nost, ki
jo je privedla semkaj.

Ko je spoznal oni, ki mu je ugrabila dusni
mir, je Samuel odstopil, kakor zadet od strele.

— Vi tukaj, grofica, ob takem &asu? O, jaz
¢utim, da ste mi prinesli dobro vest.

— Motite se, gospod Meier, priSla sem vam
predlagat mir, e ga Zelite sprejeti, — je odgovo-
rila Valerija s tihim, drhtefim glasom. — Pro-
sim vas, dovolite oetu odlog do tedaj, da vam
bo mogel povrniti dolg, in jaz vam bom vse Ziv-
lienje hvaleZna. Prisla sem k vam s to prosnjol...
— In dvignila je k njemu sklenjene roke.

Samuelove o&i so bile prikovane k njenemu
prelestnemu obli¢ju, ki je bilo v razburjenju 3Se
bolj otarujole; toda pri teh besedah je prekriZal
roke in globoka guba mu je legla na &elo.

— Grofica, vidim, — je rekel s pritajenim,

toda mirnim glasom, — da vam je vas ofe vse
povedal; torej vam je znano, da je resitev vase
rodbine v vaSih rokah.

— Toda za kakino ceno? To, kar vi zahte-
vate, je nemogoce!

Mladenié se je trpko masmehnil.

— Ne morem ni¢ za to! Sreda je vedno teZko
dosegljiva. Ali mislite, da si hotem jaz za manjso
ceno pridobiti ono, ki jo tako brezumno ljubim?

— Ah! Zrtvovati zlato ali prodati svojo du3o,
jeli mogole to dvoje med seboj primerjati? —
ga je prekinila Valerija. Vi ni¢ ne upostevate po-
nizanja in peklenskih muk vsega Zivljenja, vi, ki
Zrivujete samo denar. Seveda, za Cloveka va-
Sega plemena je to najteZja Zrtev, in jaz se &u-
dim, da ste se tako oddaljili od navadne poti in
ste vzljubili obuboZano kristjanko, — je zaklju-
¢ila s prezirnim podsmevom.

Lahna rdefica je pokrila bleda Samuelova
lica; toda odgovoril je mirno:

— Prav govorite, grofica, da je nespametno
zahtevati roko Zenske, ki je vrgla svoj prezir v
obraz ljubelemu jo ¢loveku. Toda hudo se mo-
tite, e mislite, da c¢lovek mojega plemena ne
more Zrtvovati drugega kakor zlato, ki ga kri-
stjani znajo tako dobro zapravljati. Jaz sem dal
vel: na vad Zrtvenik, grofica, sem poloZil Ziv-
ljenje svojega oleta, ko sem mu izjavil, da posta-
nem kristjan. On ni mogel preZiveti misli, da se
njegov sin odreka svoji veri, svojemmu plemenu,
svoji rodbini. Dovolite, da omenim 3e to, da ni
nihie odgovoren za to slutajnost, po kateri se je
rodil v tej ali oni veri; po nagnjenju in po na-

vadi se Ze davno ravnam po Kristjanskih obila-
jih, a po izobrazbi, katera edina more ljudi lo-
¢evati, sem enak njim; in jaz ne morem razu-
meti, zakaj smatrate za tako vznemirljivo mojo
Zeljo, vzeti za Zeno kristjanko, ki mi ne prinese
ni¢ razen sebe, in kateri Zrtvujem svojo vero, a
njeni rodbini vratam mir in udobnost, ker sem
jaz njen edini upnik. Moja Zrtev je prostovoljna,
Valerija, toda zato ni ni¢ manjSa od vaSe; do-
prinasam jo iz ljubezni, kar vam bodi porosivo
za bodo&nost, in brez dvoma bi utegnili pasti v
slabSe roke. Ali mislite, — je zakljuéil s trp-
kostjo — da ni med Kkristjani slabih moZ in ne-
postenih ljudi?...

Pri teh besedah, ki so dokazovale, da je
bankirjev sklep ostal neomajan, je Valerijino
razburjenje prikipelo do vrhunca; mraz jo je
pretresel, srce ji je mo¢no zabilo, a obup, pome-
San z besno jezo, ji je odvzel Se ostanek razsod-

— Ah! kako ste kruti! — je vzkliknila ter
se prijela z obema rokama za glavo; zaman sem
prisla k vam! Bog moj! saj si lahko dobite drugo
Zeno in ¢e je vasa ljubezen do mene v resnici
tako velika, kakor pravite, tedaj refite mojo
rodbino, toda ne silite me v zakon, ki me na-
vdaja z nepremagljivim studom. Bodite veliko-
dusni, gospod Meier, in mislila bom na vas ka-
kor na prijatelja, s... — glas ji je odpovedal.

— S studom! — je koné&al stavek Samuel,
ki ga je kruto in neprevidno deklifino priznanje
porazilo.

— Ne, ne, s hvaleZnostjo — ga je prekinila

Valerija; — verjeti hotem v velifino vase duse...
Silno razburjena od prestanih nev3elnosti,
skoraj ne zavedajo¢ se, kaj dela, se je Valerija
spustila na kolena.
— Evo, na kolenih vas prosim; ubijte in za-
dovoljite se z mojo smrtjo v zameno za refitev
moje druZine!

Mladeni& je vztrepetal in Sel s tresofo se
roko preko svojega vlaZnega &ela; v prvem na-
gibu se je hotel skloniti in dvigniti deklico, toda
zatajil se je in odstopil; v njegovih oleh sta go-
reli jeza in strast, ko je s pritajenim glasom in
z globoko trpkostjo odgovoril deklici:

— Ne upam si vas dvigniti s svojimi neéi-
stimi rokami, grofica; moram doZiveti sramoto,
da kle&i pred menoj Zenska, ki ima rajsi smrt
kakor pa mojo ljubezen.

In vkljub vsem tem Zalitvam se vam ne od-
povedujem, Ker vas ljubim tak¥no, kakor ste,
brezsréno, neusmiljeno in zaslepljeno z nesrec-
nim predsodkom; jaz vas ne ubijem, ker holem,
da Zivite zame.

Valerija je naglo vstala; pri tem ji je plasd
zdrknil na tla, toda deklica se tega ni zavedala;
z bliskajolimi se ofmi je dvignila roko:

— Prekletstvo naj pade na vas in na vse,
tesar se boste lotili, kruti &lovek! — je zavpila
s presunljivim glasom; nato se je obrnila in
odila po drevoredu, ki je peljal k izhodu; toda
modéi so ji odpovedale, v glavi se ji je zvrtelo,
pred ofmi se ji je zameglilo in padla je na tla
brez zavesti.
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Debeluh ani nehal; Subec jo videl v nje-| Usta so zdravnik ¥elodca. igralec, ki se je tedaj peljal s tramvajem
govih besedah prirojeni odpor proti vezem NMemiki pregover, |tam mimo. Ker je zjutraj Eital v listih o NhOdl 'Iakov
makona in se mu je upiral, a
ovedki nogi, ki so jo nadli na tistem me-
«In hvaleZnost? Kje je hvalefnost? Kje| Voble se jd vel, kot je poireba. stu, je igralcu 3inil v glavo sum, da je do-| Pomem kratle: 0 — osebni vlak, ob =
Je tustvo izpolnjenih dolfnosti nasproti Tissot.|godek morda v kaki zvezi s tem, kjar je |ubrzani, b = brzi viak, m =mmo§an'vlsk
dm!.:i. nasproti dmiti:l:‘ ﬁ:;.‘}?xm;.“ﬁ Veliki jedci so navadno majhni mi- pravkar videl. Brez pomisljanja je stopil za TRSY — TRIIS :
Bk e e L ey Tt vostil -a |sleci: njihov dub se dudl pod mastio in | paseingor, &a prijel ter izrotil nekemu po- |43, %) 525 (0), §:10 (0). .45 (1), 7 (b), 825 (o) Ne pozabite
god, za novo leto, za T krvjo. Debreyna. | licijskemu agentu. Pri zaslisanju na poli- [ 359 (P); 10.35 (b), 12.30 (o), 15 (b), 15.15 (b), da ima t dk:'x
besedo in pogledal prot. — zlotin. Toda zdi se, da mo#, ki je sicer e |1920 (0), 20 (b), 23.45 (c). 3 e
wOZenim se nel» jo dejal Suhec plaho in |dela Eloveka m"wt‘%’“ In|yexkrat sedel v zapor radi navadnih zlo- TRZI& — TRST ’ 7 nold E“Q““N

preprifevalno. «Notem, da bi Zena trpela
poleg mene, ker bi ji ne mogel nuditi vse-
galw

«He, he,» se je zasmejal Debeluh z vzvi-
Senim glasom. «Jaz notem, da bi jaz trpel
poleg Zene. V tem je razlika med menoj in
teboj.»

«Zena je angel!» je dejal Suhec pod
molklo in Se vedno tako preprifevalno kot
poprej.

«Zena je vragl» je dejal Debeluh trdo.

Ta pogovor je bil navidez podoben pre-
piru, a ni zapustil sovraznih sledov. Cez
hip sta Ze bila taka kot poprej. Dasi sta se
v bistvenih stvareh glede zakona lotila
med seboj, ju je vendar zdruZilo to, da se
nista marala oZeniti. In to sli¥no stanje ju
je delalo prijatelja kljub mnogoterim, v
bistvu na las podobnil razgovorom 0 za-
konu; menjala sta od fasa do Casa le do-
kazno gradivo,

Po vsakem takem razgovoru sta bila
drug z drugim se bolj neZna kot poprej. Ko
sta ta dva vetna tipa samstva stopila na
ulico, so Ze gorele ludi, ura je bila v zvo-
niku osem.

Stopila sta v gostilmo na velerjo. Sedla
sta k vefji druzbi, ki je bila veler za vece-
rom njunega Zivljenja ista in katerih nihfe
ni vedel, katere zgodbice je Ze povedal,
gato so prihajal vedno iste na vrsto.

Natakarica, ki je nosila Cetrtinke, se je
%e postarala ob tej druzbi, in je bila tako
vajena dvoumnih dovtipov, da niti zardeti
ni znala vec.

Debeluh in Suhec sta sedela vsak nasvo-
jem vogaiu mize in kadar je priSel v smrt-
nem dolgofasju pogovor na zakonske moZe,
je dejal prvi: «Grozno mora biti, Cepeti
vsak veler domal!»

Suhec pa je samo nagnil glavo in ni de-
jal nic.

Ob uri, ko je ugasnila. lu® v kuhinji in |

je natakarica pricela izzivalno zehati, je
pogledala druiba na svoje Zepne ure. Pr-
vemu zactudenju, da je tako pozno, je sle-
dilo prerekanje, katera ura gre prav. Ko
so ugotovili, da so kljub majhnim razlikam
¥e prekoratili policijsko uro, so podasi
drug za drugim stopili na ulico.

«Kam gre3?» je vprasal Debeluh, zavit
v suknjo, Suheca.

«Spat,» je dejal ta in krenil femeren po
ulici.

Ko se je Debeluh tretji® obrnil na po-
stelji, je dejal sam pri sebi skoraj glasno:

«Dolgotasno to Zivijenje! Kako more biti
Sele zakoncem!»

Suhec pa je sliSal skozi tanko steno svo-
je sobe pogovor mo¥a in Zene, se zamislil
in globoko vzdihnil...

Izrekl In pregovorl o zdravju

Zbral F. E.

Devet desetin na3e srefe je odvisno
samo od zdravja. Schopemhauer.
Higijena, snaga, zdravje! Evo tri be-
sede, ki delajo Zivljenje srefno.
- Mantegazza.
. Vdihavanje sveZega zraka je najime-
nitneji vir zdravja, delazmoZnosti in
vadovoljstva. Zrak je sploh najpotreb-;
nejsa izmed vseh dobrin, ki nam jih
nudi narava. Miiller.

Vse bolezni nastanejo v senci, vse
ozdravijo na solncu.

Ital. pregevor.
Voda je za koZo to, kar je zrak za
pljuda. Forusagrives.
Gimnastiéna vaja je in ufinkuje kot
molitev. Ona krepi telo in du3o.
Suren.
Narava je, ki zdravi bolezni.
Hipekrat.
Ce bi ne bilo nobene kapljice medi-
cine na svetu, bi bila umrljivost manjsa.
Mackenzie.
Dr#i glavo hladno, noge pa tople; za
vsa zdravila — post; poleg duha ne
rzanemarjaj svojega telesa.
Plutarh.

Zdravie je najvedja dobrina, lepota
druga, bogastvo tretja. Platon.
Kdor nima zdravja, nima ni¢; kdor

ima zdravje, ima vse.
Star framcoski pregovor.

Bolie je negovati lastno zdravje kot

pa bolezen. Fonnssagrives.

Vvsak moder moZ, ki ceni lastno
zdravje, mora iskati pripomolke, dwa
prestreZe bolezni. Hipokrat.

Cistost je temeljni steber zdravija.
Hufeland.

Snaga je skoraj €ednost.
Sv. Avguitin.
Omika naroda se more meriti po
mnozini mila, ki ga porabi. Draper.
Mrzla voda daje mo&.
Mantegaxzza.

Cistost je najbogatejia in najmogo&-
nejia dedisfina tete na svetu.
FOrster.

Povej mi, kako jes, in povedal ti bom,
kdo si. Brillat Savarin.

Varujte se, da vaSa deca ne bode pre-
vel obloZena v poZresnosti in pijanosti.
Luk, 21, 31.

Zavoljo pijanosti jih je Ze mmnogo
pomrlo; kdor je trezen, si daljSa Ziv-
ljenje. Sir. 31, 30.

Kdor premlad vino pije, olje na
ogenj lije. SlomEek.

modrega. pregovor.

Spanje je najizbornejsa prisrtnost, ki
jo je pripravila narava za Cloveka.

Razne zanimivosti

Zalostna smit druilme.

Na Balkanu so za ¢asa Turkov gra-
dili vetinoma lesene hise, ki jih je bilo
najlaZe postaviti in so najmanj stale.
Ta, v prvih podetkih radi tursSkih na-
padov nastala navada, se je pozneje
skoraj popolnoma udomadfila.

V neki taki leseni hisi v Plevni je
prebival v 3. nadstropju zdravnik Bu-
Sev s svojo druZino. V pritli¢ju te hise
je bila razprodajalnica tobaka, Kjer je
v noti od 15. nov. zadtelo goreti. Ogenj
se je naglo Ziril po lesenem poslopju,
zdravnikova druZina pa je spala. Lju-
dje so ogenj zapazili in takoj stekli v
cerkve zvonit, na gradu pa je ustrelil
top. Takoj so seveda vstali ljudje, tekli
na mesto ognja ter se me3ali z doSlimi
ognjegasci. Le dru¥ina Busfeva je slad-
ko spala in se Zele radi kritanja ljudi
tik pod oknom zavedela, da se godi ne-
kaj nenavadnega.

Toda tedaj je bila Ze vsa hiSa v spod-
njem delu v ognju in edina pot, ki je
preostajala, je bila skozi okno. Vreti
se na ulico.

In res so gasilci spodaj raztegnili
redilne plahte in mati je v svetem
strahu zagrabila najmanjSe dete in ga
vrgla v praznino. Hitro nato se je po-
gnala tudi sama skozi okno. Obema pa
je bilo usoda nemila. Zgresila sta
plahto in se razletela na trdem tlaku.
Ko se je pozneje pognal na ulico naj-
starej3i sin, se mu je zgodilo enako in
tudi on se je ubil. Ko je ofe, ki je bil
%e zadnji v stanovanju, iz kri¢anja lju-
di spoznal, kaj se je zgodilo, si je po-
gnal kroglo v glavo in telebnil mrtev,
skozi okno.

Preostala je Se edina hé&i, ki je bila
e vedno v stanovanju. Njo je re&il
njén zarotenec, ki se je, videf grozno
katastrofo, podal v stanovanje po dolgi
lestvi in jo %ivo in le malo opefeno pri-
nesel na ulico.

Iz Vidma v Napolj ped

Dne 28. novembra se je napotil neki
Agnoletti iz Vidma ter izjavil, da od-
potuje ped do Napolja. In res porolajo
sedaj od tam doli, da je do3el v slavno
ju?no mesto omenjeni potnik. Preho-
dil je 1300 km. Prvotno je ratunal, da
bo rabil za to pot 27 dni, a jo je dovrsil
v 19 dneh. Vmes je 18krat potival. Ce
ni potival, se je neprestano gibal in
hodil, bodi po dnevu ali po noé¢i. Vsak
izmed 18 delov poti je bil dolg 70 km.
Ce rafunamo, da je hodil 5 km na .uro,
se je dnevno gibal 14 ur. Spal je 8 ur
na dan in 2 uri je porabil za vmesne
politke. Sedaj, po konfani poti, se ne
&uti zelo utrujen in pravi, da je res
dnevno mnogo delal in tudi trpel, a je
imel v zameno vse nofi tako izboren
spanec, kot ga more imeti samo zdrav
in truden ¢lovek. Pravi, da je tak sport
silno hvaleZen in da bi moral vsak
meiki vsaj enkrat v svoji mladosti na-
praviti kako tako pot. Zenske pa malo
krajso.

Evropske prveastvo v sirojepisju.

Najbolj rotna strojepiska v Evropi je —
kakor porotajo listi — Anglefinja Mitchell,
ki je na mednarodni tekmi za strojepisje,
ki se je vrdila pred kratkim v Parizu in
katere se je udeleZilo 35 tekmovalk raz-
nih narodnosti, natipkalal1.046 &rk v 25
minutah, Kot druga je bila Klasificirana
Francozinja Vivien, ki je v istem asu na-
tipkala 8679 &rk in si tako «priborila» fran-
cosko prvenstvo. Gospoditna Raguin, Fran-
cozinia, je zmagala v tekmi za natantno
pisanje. Pri tekmi v skupinah so strojepis-
ke Vivien Mitchell, Savrin in Sachs, ki so
zastopale Francijo, Anglijo, Belgijo in Ru-
munijo, zmagale nad nemskimi, turikimi,
Lt:;-lijmskimi in Xvicarskimi nasprotnica-

Rusi bodo imell giijetino.

Kakor porotajo poljski listi, je sovjetska
vlada sklenila vpeljati v vsej Rusiji no-
vost, ki je Rusi najbrZz ne bodo posebno ve-
seli — namret giljotino, ki jo bodo odslej
rabili pri vseh justifikacijah. Dve taksni
morilni pripravi sta bili baje ¥e vpeljani v
Moskvi in Harkovu.

Gudaa pravica.

Veltkrat se je ¥e zgodilo, da je bil kdo
nedolZen obsojen, pa menda Se bolj pogo-
stoma se pripeti, da najde zlofinec pri sod-
nikih nezasluZeno milost. Tak slufaj se je
pred dnevi dogodil na Dunaju. Pred tam
njimi porotniki se je zagovarjal mesar
Timpassinger, ki je svojéas na zverinski
nadin umoril svojo Zeno ter razsekal pjeno
truplo na kose, da bi jih o priliki pometal
v Donavo. Toda radi neprevidnosti, ki jo je
zagredil pri tem odvratnem poslu, je bil
niagov zlotin odkrit. Ko je nekol vrgel z
n..sta Reichsbriicke v Donavo nogo umor-
jene Zene. je omot pri neden oktifer - 2
pretkami pri stebru mosta ter se odvil
Krialu potem je neki kapitan, ko je vozil
s parnikom mimo mosta, zapazil okrvav-
lieno nogo in javil ¥alostno odkritje poli-
ciji. Timpassinger pa, ki o tem ni Se ni&
vede!, se je naslednji veler zopet k

Kosilo umori polovico Pariza in ve-
Cerja drugo polovico. Mcntesquien.

podal
mostu in vrgel v vodo drug omot. Sluda
jehotel.dsjobnpuﬂmk_lmdaﬂld

¢inov, nima na vesti samo umora svoje
'igne. Tekom preiskave so oblastva ugoto-
vila, da je v marcu lota 1985. nenadoma iz-
ginila njegova 17-letna h¢erka iz naravne-
ga zakona Katarina Spiesslechner. Iskali
so jo povsod, a zaman. Zato sumijo, da je
nesrecna deklica izginila po krivdi zverin-
skega oeta. To domnevo so podprle izjave
prié, ki so ¢ule, da je Timpassingerjeva
vetkrat Zugala moZu, da ga bo naznasnila
policiji. Pri takih prilikah je Zenska nami-
Qk(])_vala na skrivnostno usodo pogreane de-
ice.

Pri razpravi je Timpassinger dejal, da ne
ve, kam je izginila Spiesslechnerjeva. Na-
to je z odvrainim cinizmom opisal podrob-
nosii umora Zene. Dejzl je, da jo je ponovno
udaril s sekiro po glavi in ko je videl, da
je nesrefnica wriva, jo je skril pod poste-
ljo. Naslednje jutro je spodil z doma otro-
ke, nato je zacel mesariti truplo. Najprej
je odrezal noge, naio roke in konéno je Se
zivot prerezal na dvoje, ker ga sicer ni mo-
gel stiaditi v zaboj. Na vpraSanje predsed-
nika, zakaj je spravil na stran glavo in Zi-
vot, je morilec hladnokrvno odvrnil: «Ho-
tel sem videti, kako so debela jetra; glavo
sem pa hotel dati zdravnikom, da bi dogna-
li, da je bila moja Zena res blazna. Kakor
sem Z%e omenil, je vedno pretepala otroke.»
Ko mu je predsednik o&ital, kako more pri-
povedovati tako grozne stvari s takino
hladnokrvnostjo, je zverinski mesar zacfu-
deno vzkliknil: Keko bi ne bil hladnokr-
ven!? Szj je bila Zena vendar mrtva! Tudi
zdravniki reZejo mrli¢e. Jaz sem miren &lo-
vek.»

Razprava je imela nepri¢akovan izid. Ker
so porotniki zanikali vpradanje glede na-
meravanega umora in potrdili le vpraianje
glede nenameravanega ubojstva, je bil
Timpassinger oprosten. Kakor je razum-
ljivo, je razsodba vzbudila na Dunaju veli-
kansko senzacijo.

Medvedje v Hercegovinl.

Casopisi porotajo, da so se letos znova
pojavili v Hercegovini radi znatnega mra-
za medvedje, ki med tamosnjim ljudstvom
povzrodajo obilen strah posebno radi tega,
ker se druZijo v veéje skupine in si upajo
prav do sel. Zdi se, da domujejo med zima-
mi po prostranih gozdovih, kjer se hranijo
z sadovi, zima pa jih prisili v bliZino ¢lo-
veskih bivaliS€.

Oudeina ura.

Spanski urar Calixto Obero je izdelal
uro, o kateri se govori, da tele, ne da bi
se bila navila. Madridski listi porofajo o
tem delu naravnost neverjetne stvari. Ura
kaZe sekunde, minute, ure, dneve, tedne,
mesece, naznanja, katera ura je &rez dan
ali ponodi, kateri tedenski dan imamo, oz-
natuje tudi prestopna leta. Nadalje pove,
koliko tednov manjka 3e do konca leta,
kdaj izhaja in kdaj zahaja solnce, naznani
tofno vse lunine mene in #e mnogo drugih
stvari. Urar, ki Zivi v Leridi v Kataloniji,
je dela! nad 1200 ur, katere si je odtrgal
od svojega navadnega vsakdanjega dela.
Ura je sestavljema iz osemsto razli®nih

delov.
Se ne more ved viivetl

Pred nekaj meseci je bil pomiloéten in
iz jete v Milwankee-ju izpusfen William
Harris, ki je bil svoje dni obsojen na do-
smrino jeto in je presedel Ze 32 let v dr-
Zavni jedi. Kot letni startek se je te dne-
ve vrnil prostovoljno in poprosil ravnatelja
jetnidnice, naj ga sprejme zopet v jelo.
«Nobenih prijateljev mimam vef zunaj in
v sedanje razmere se po toliko letih ne
morem vel viiveti» je izjavil, «<tu Imamo
vse polno ljudi, s katerimi sem se pesta-
ral in tu je Se edino mesto, kjer se polubian,
kakor bi bil doma.» Kljub prednji ga rav-
natelj ni mogel in ni smel sprejeti v

oskrbo.
Anglelki pisateljl.

Se najbolje so platani angledki pisatelji
na Angleskem in v Sev. Ameriki. Njihovo
Stevilo ni kdove kako veliko in je mnogo
manjie od Stevila pisateljev v Nemdéiji in
Franciji, razpefavaliife je o no, va-
luta zelo dobra in zalo¥niki so samo take
tvrdke, ki imajo lepe kapitale. Kakor se
je izratunilo dobiva pisatelj Rudyard Kip-
Jing take honorarje, da pride en angledki
siling na vsako njegovo besedo. Hall Caine
zasluZi 60.000 angl funtov (1 funt nad 100
lir) na leto, I. M. Barrie 40.000 funtov,
Wells 20.000 in Shaw 15.000.

LISTNICA UREDNIATVA

Gospodu piscu - «Replikes: Stvar bi mogli
objaviti le pod pogojem, da se podpiSete.
Prosimo odgovor.

PODPISUITE
za liktorsko posaoijilo!
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za leto 1927
izdeluje po najniZjih cenah

JTiskarna Edinost"
Ird, Via & Francesro o Assisi 20.

4.31 (o), 657 (o), 7.10 (o), 8.44 (0), 9.23 (b
1021 (b), 1055 (o), 10.42 (b),( %1.&6 ((b :
13.49 (o, se ustavi na Biviji, v Grljanu in
M s B, W1, e

- » . » ’ v b ’ ad ’
22.32 (o), 2312 (b). & et i

3 TRST — BENETKE
1“015(((’1);) 715(21).%’ (850517(1()13) B‘Eg)léb)' 550

D. < > (o), , 18. 1), 18.20 ~
20 (b), 23.45 (o). 2 ©

BENEYEE — TRST
0.40 (0), 525 (0), 6.32 (1-2), 8.10 (b), 857 (b)

20.20 (b).
y i !gST — GGRXRICTA — VIDEM {
a)iz Trsta: 525 (o), 6.45 (b), 825 (o),
12.30 (o), 15 (b), 17.25 (1), 12.20 (o) &
b)iz Gorice: 6.6 (o), 722 (0), 8.15 (b),
1025 (o), 1428 (o), 16.27 (b), 19.10 (b),
21.20 (o).
VIDEM — GOCRICA — TRST
a)izVidma: 505 {0), 655 (0), 9.06 (b),
12.10 (b), 1520 (o), 1720 (o, do Gorice),
18 (b), 20.10 {o0) i
bizGorice: 608 (o), 756 (o), 942 (b),’
13.02 (b), 16.23 (o), 18.42 (b}, 21.13 (o).
!_m — GOURISA — PODBRDO {
a) iz Trsta: 6.10 (b), 650 (o), 12 (0),
17.35 (b), 18.35 {o, do Gorice) |
b)izGorice: 756 (b), 8.35 (0), 14.08 (0),
17.10 (o), 19.22 (b).
PORBRB0 — GORICA — TRST
a) iz Podbrda: 505 (o, do Gorice),
845 (b), 1145 (ob), 17.10 {0}, 19.40 (b)
b)izGorice :5.17 (o), 6.45 (na juzno p.),'
10.80 (b), 13.30 {ob), 19.21 (o), 21.03 (b).
TE3T — POSTOJNA
1.00 (b), 5.12 (ob), 7.10 (b), 920 (o, do
NabreZine, tu zveza z viakom, ki odhaja
ob 10.13), samo iz St. Petra 1152 (o),
11.30 (b), 13.41 (ob, do St. Petra in v Reko{,
samo iz St. Petra 16.42 (0), 15.50 (o) 18.35 (o,
na Reko), samd ‘iz St. Petra 21.16 (o)
19.45 (b), 20.20 (b), 21.05 (b).
PCSTOJNA — TRST
2 (b), 455 (o), & (b), 6.40 (b), 7.25 (b),
9.30 (ob), 14 (m), 1459 (b), 17 (o, do St. Pe-
tra), iz St. Petra 17.40 (b), 18.05 (o), 19.50 (b)
20.55 (o, do St. Petra), iz St. Petra 21.23 (o).
REKA — 3T7. PETER
5.25 (0), 8.40 (0), 12 (m), 15.45 (0), 19.15 (0).
ST.-PETER — REEA
5.27 (0), 8.05 (o), 9.25 (0), 11.49 (o), 16.35 (0)
21.49 (o).
TRST — BUJE — POREC
5.00 (o), 10.00 (o, Buje), 13.55 (o), 18.25 (o,
Buje). |
POREE — BUJE — TRST
5.15 (o), 14.14 (o), 16.25 (o, do Buj).

GORICA — AJDOVSSINA
757 (o), 13.05 (0), 19.35 (0).
AJDOVESINA — GORICA
425 (o), 11 (o), 17 (0).
GEDAD — XOBARID |
8.00 {iz C. Barbetia, oJ, 13.03 (0), 17.50 (o).
EOBARID — CEDAD ;
6 (o), 10.50 (o), 16 {0). -
TRST — ABSPERLJE — PULA ‘
5.20 (o), 11.55 (o, do Herpelj, tu zveza s
prikednjim brzovlakom), 12.30 (b), samo iz
Kanfanara ob 6.08 (o) in 1950 (o),
19.05 (o). j
PULA — ESRPELJE — TRST i
(Iz Herpelj) 6.39 (o), 455 (o), 7.55 (o, do
Kanfanara in v Rovinj), 11.50 (b), 16.35 (o},z

17 40 (o, samo do Kanfanara).

Mehko barZumesto koZo dobite z rabo I
rovegs nexrchesllivesa mila

BANFI =

znamka Ziatl petelin
Poskusite ga, ker je najfinejSe na svetu.

Skrob, boraks Banfi je najbojse
1352 I

—

A

10.55 (b), 12.15 (o), 15 (b), 17.25 (1), 18.35 (o], &

B8 Trst, Corso V. E.IIl, 26

nasprotli zastavljainici

fz¢ctovl]. obleke
poersnike ...
fu-In Inozemsko blage

Lesina krojatnica 1. reda §

Pedrulnca v ORI
Via Castelo €8 (hi3a Lapajne) B
Govori se slovensko '

HL TR

=P T §

Predno pradala

KRONE, GOLDINARIE
ZLATO in SRIERO

obistite zlatarno

v TRSTU,
Mazzinl 5t. 43
Kupujem listke

STERMIN via

kjer dobite najvidje cene.
mestne zastavljainice, 1344
.\
E'- Zobozdravnik _@
Dr. Sardo¢ D
ro bal OC ®

ordinira v TRSTU

Via M. R. Imbriani §t. 16, [1i. (prej ¥ias. Gigvama))
od 9-12 in od 3-7 133 E
" P4

Trinskn posojiinicn
In hranilnica

fegistrovana zadruga z omejenim porostvom
uraduje v svojl lastal hisl

ulica Torrebianca 19, L. nadst.

Sprejema navadne hranilne vioge na
knjizice, vloge na teko&l ralun iv vioge
za Cekovni promet, ter jih obrestuje

BT po 40, i

vedje in stalne vloge po dogovoru.
Sprejema ,,Dinarie* na tekofi raiun in jih
obrestuje po dogovoru,

Davek od viog plata zavod sam.
Daje posojila na vknjiZbe, menice, za-
stave in osebne kredite. — Obresina

mera po dogovoru.

Na razpolago varnostns cellca (safa)
Uradne tre za siranke od 8% do 13
In od 16 do 18

Ob nedeljah Je urad zaprt
$tev. talel. 23-67.

KaistarelSt slov. denarai zaved
TR R T O A I TR e

2loga domalil vin

986

ill

Vipavsko, istrski refo3k in kraSki teran. Na
debrlo in za druZine Viale XX ssttem-
bre 94 (prej Acquedotto) na drobno in za
druzine Via Giullanl 32. - Telel 2-4]

Priporota se lastnik
985 F

>

R. STRANCAR.

TISKARNA ,EDI

NOST"TRSTU

L'

i

Izvr8uje vsa tiskarsxa dela v

najmodernejem stilu kakor

Erkami, wynotype,

fudi v _vaébarvn_om tisku. Razpolaga 2z naj_modor_l)e_ilr_nl_st'rpji.
stereotypijo ter rotacijskim _stroje
Vsa naroZils se lzvriujejo toZno in po zmernih cpnan.i

et

eeentesee

veed

Spisala V. ). KriZanovska.

L 860 proti v naprej
dlhhzaloﬂh‘fhhm&nn

-.l Ulica S. Francesco d’Assisi 20

IZSEL JE: Roman v treh delih

MOC PRETEKLOSTI

Iz ruitine prevedel IVAN VOURK.

Cena L 6'—, po poi#ti priporoteno L 7-40. V fnozemstvo
nom:ﬂ. uc;lm.d— lllom;; je iz-
- Prodaje: karna

. Edinost v Trstu, Via S. Francesco 20/1, - Knjigarna ).
Stoka, Via Milano 37 in Zen. dobr. udrufenje v Trstu,

Nar. Knjigarna, Gorica, Carducci 7. - Kraigher Josip, Postojna.

Vexane v eoriginailne pilatnice (cena L

e —————————
NSNS0 SEN—SE 80 AN 80N S —

10°-) se dobi v knjigarni STOKA.



